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Likumprojekta 

"Grozījumi Kredītiestāžu likumā" sākotnējās ietekmes novērtējuma ziņojums

(anotācija)

	I. Tiesību akta projekta izstrādes nepieciešamība

	1.
	Pamatojums
	Likumprojekts "Grozījumi Kredītiestāžu likumā" izstrādāts, lai ieviestu Latvijas likumos tiesību normas, kas noteiktas Eiropas Parlamenta un Padomes 2013. gada 26. jūnija Direktīvā 2013/36/ES par piekļuvi kredītiestāžu darbībai un kredītiestāžu un ieguldījumu brokeru sabiedrību prudenciālo uzraudzību, ar ko groza Direktīvu 2002/87/EK un atceļ Direktīvas 2006/48/EK un 2006/49/EK (tālāk tekstā – Direktīva 2013/36/ES), kā arī ņemtu vērā Bāzeles Banku uzraudzības komitejas 2012. gada jūnijā izdoto pārstrādāto dokumentu "Iekšējā audita funkcija bankās" un Eiropas Banku iestādes (tālāk tekstā – EBI) 22.11.2012. pieņemtās "Pamatnostādnes par vadības struktūras locekļu un personu, kas pilda pamatfunkcijas, piemērotības novērtēšanu".
Vienlaikus jāprecizē atbildības normas par Kredītiestāžu likuma un no tā izrietošo normatīvo aktu pārkāpumiem un jānosaka, ka Kredītiestāžu likuma regulējums par uzņēmuma pāreju ir attiecināms ne vien uz Latvijā reģistrētām kredītiestādēm, bet arī citās dalībvalstīs vai ārvalstīs reģistrētu kredītiestāžu filiālēm Latvijā, kā arī jānosaka rīcība ar trešajām personām un kreditoriem pienākošajiem naudas līdzekļiem, kuri ilgstoši netiek pieprasīti maksātnespējas procesa laikā.

	2.
	Pašreizējā situācija un problēmas
	Pašlaik Kredītiestāžu likuma normas atbilst Direktīvu 2006/48/EK un 2006/49/EK prasībām, ņemot vērā grozījumus šajās direktīvās, kas tika veikti pēc 2006. gada. Saskaņā ar minēto direktīvu prasībām Kredītiestāžu likums nosaka kapitāla pietiekamības prasības, nosacījumus iekšējo pieeju izmantošanai kapitāla prasību vai riska svērto vērtību aprēķināšanai, ierobežojumus lielo riska darījumu apmēram, ierobežojumus būtiskai līdzdalībai nefinanšu iestāžu pamatkapitālā un ar kredītiestāžu darbību regulējošām prasībām saistītu terminoloģiju, ko turpmāk noteiks tieši piemērojamais ES tiesību akts (Eiropas Parlamenta un Padomes 2013.gada 26.jūnija Regula (ES) Nr. 575/2013 par prudenciālajām prasībām attiecībā uz kredītiestādēm un ieguldījumu brokeru sabiedrībām, un ar ko groza Regulu (ES) Nr. 648/2012 (tālāk tekstā – ES regula Nr. 575/2013)). 
Kredītiestāžu likums nosaka prasības kredītiestādes iekšējās kontroles sistēmai un tās elementiem, t.sk. atalgojuma sistēmai, bet neparedz kvantitatīvus ierobežojumus amatpersonu vai darbinieku, kuru profesionālā darbība būtiski ietekmē kredītiestādes riska profilu, atalgojuma mainīgajai daļai.
Kredītiestāžu likums nosaka Finanšu un kapitāla tirgus komisijas  pilnvaras un pienākumus kredītiestāžu uzraudzības jomā, t.sk. vispārējās nostādnes uzraudzības pārbaudes procesam (Pillar 2) un sadarbības kārtību ar citu dalībvalstu par kredītiestāžu uzraudzību atbildīgām iestādēm pārrobežu banku grupu uzraudzībā, t.sk. iekšējo modeļu apstiprināšanas procesā.
Globālā finanšu krīze akcentēja tobrīd pastāvošo finanšu sektora uzraudzības regulējošo prasību nepiemērotību sistēmisko risku veidošanās un materializēšanās novēršanai. Mikroprudenciālā regulējuma piemērošanas rezultātā nepietiekami tika ņemta vērā individuālu banku darbības radītā ietekme uz tiem riskiem, kas skāra visu finanšu sistēmu kopumā. Lai novērstu šīs nepilnības, Direktīvā 2013/36/ES ir ietvertas prasības makroprudenciālā regulējuma izveidei.

Lai efektīvi veiktu savas funkcijas, kredītiestādes padomei un valdei ir jāvelta pietiekami ilgs laiks, lai tā spētu izprast kredītiestādes darbību, tās galvenos riskus, kā arī kopējās stratēģijas un riska stratēģijas nozīmi. Savienojot pārāk daudzus vadošos amatus, padomes un valdes locekļi nespētu veltīt pietiekamu laiku minēto uzdevumu veikšanai, tādēļ Direktīvā 2013/36/ES ir ieviesti ierobežojumi vienlaicīgi ieņemamo valdes locekļa un padomes locekļa amatu vietu skaitam kredītiestāžu, kas ir nozīmīgas to lieluma, iekšējās organizācijas un darbības veida, mēroga un sarežģītības ziņā, padomes un valdes locekļiem. 
Atsevišķas Kredītiestāžu likuma prasības valdes locekļiem patlaban nav noteiktas arī attiecībā uz padomes locekļiem.

Pašreizējie ES normatīvie akti neuzliek pienākumu kredītiestādēm izstrādāt atveseļošanas plānus un iestādēm, kas ir atbildīgas par noregulējuma funkciju, sagatavot kredītiestāžu noregulējuma plānus.

Patlaban sankcijas par pārkāpumiem kredītiestāžu sektorā nav harmonizētas un katra dalībvalsts var piemērot atšķirīgas sankcijas par identiskiem pārkāpumiem. 

Kredītiestāžu likuma regulējums par uzņēmuma pāreju ir attiecināms tikai uz Latvijā reģistrētām kredītiestādēm, bet ne uz citās dalībvalstīs vai ārvalstīs reģistrētu kredītiestāžu filiālēm Latvijā.
Atbilstoši Kredītiestāžu likuma 172. panta piektajai daļai kredītiestādes maksātnespējas gadījumā izsolē iegūtie naudas līdzekļi kopā ar dokumentiem par izsoles organizēšanu un norisi administratoram ir jānodod glabājumā notāram. Ievērojot minēto regulējumu, administratora pienākumi kredītiestādes likvidācijas gadījumā attiecībā uz personām piederošo mantu, par kuru netiek pieteiktas prasības maksātnespējas procesā, beidzas ar brīdi, kad naudas līdzekļi un dokumenti tiek nodoti glabājumā notāram. Savukārt praksē, piemērojot Kredītiestāžu likuma 172. panta piekto daļu, ir saskatāmas vairākas problēmas. 

Tās ir saistītas ar zvērinātam notāram piekrītošās normatīvajos aktos noteiktās atlīdzības segšanu par glabāšanas pakalpojumu sniegšanu, kā arī zvērināta notāra pilnvarām, kas neparedz pienākumu meklēt konkrēto personu, kurai pieder glabājumā nodotie naudas līdzekļi. Zvērināti notāri kā brīvās juridiskās profesijas pārstāvji saņem normatīvajos aktos noteiktu atlīdzību par naudas līdzekļu pieņemšanu glabājumā. Ja, piemēram, LAS "Latvijas Krājbanka" administratoram pašlaik trešajām personām piederošie naudas līdzekļi būtu jānodod zvērinātam notāram glabājumā, liela daļa no nododamajiem naudas līdzekļiem (758 bankas klientiem piederošie līdzekļi 7 305 latu apmērā) par katru individuālu personu nesegtu zvērinātam notāram normatīvajos aktos noteikto sākotnējo atlīdzību par nodošanu glabājumā. Liela daļa no zvērinātam notāram potenciāli glabājumā nododamajiem naudas līdzekļiem (4 025 bankas klientiem piederošie līdzekļi 382 972 latu apmērā) par katru individuālu personu segtu zvērinātam notāram normatīvajos aktos noteikto sākotnējo atlīdzību par nodošanu glabājumā. Savukārt paredzams, ka pēc ikmēneša atlīdzības par glabājumu segšanas glabājumā nodotie naudas līdzekļi varētu tikt dzēsti (ieskaitīti pakalpojuma samaksā) aptuveni gada laikā. Līdz ar to attiecīgi izstrādājami grozījumi Kredītiestāžu likumā, lai precizētu regulējumu attiecībā uz rīcību ar minētajiem līdzekļiem. 

Ievērojot minēto, ir izstrādāts likumprojekts "Grozījumi Kredītiestāžu likumā".

	3.
	Saistītie politikas ietekmes novērtējumi un pētījumi
	Projekts šo jomu neskar.

	4.
	Tiesiskā regulējuma mērķis un būtība
	1. Atbilstoši Direktīvā 2013/36/ES noteiktajām prasībām tiesiskā regulējuma mērķis ir nodrošināt kredītiestāžu prudenciālo uzraudzību. Ievērojot minēto, tika izstrādāts likumprojekts, kas paredz šādu kredītiestāžu uzraudzības normu grozījumu un pilnveidošanu:
· svītrot tās Kredītiestāžu likuma normas, kuras turpmāk noteiks tieši piemērojamais ES tiesību akts (kapitāla pietiekamības prasības,  lielo riska darījumu ierobežojumi un ar kredītiestāžu darbību regulējošām prasībām saistīta terminoloģija),
· paredzēt noteiktas sankcijas par Kredītiestāžu likuma, no tā izrietošo normatīvo aktu un ES regulā Nr. 575/2013 pārkāpumiem, kā arī publicēt tās Finanšu un kapitāla tirgus komisijas tīmekļa vietnē,
· precizēt prasības pārvaldībai:

· attiecināt prasības un ierobežojumus darba samaksas noteikšanai kredītiestādē, kura saņem komercdarbības atbalstu, kā arī ierobežojumus finanšu pārvaldītājsabiedrību un jauktu finanšu pārvaldītājsabiedrību vadītājiem ne tikai uz valdes, bet arī uz padomes locekļiem; 

· lai nodrošinātu, ka padomes un valdes locekļi velta pietiekamu laiku savu pienākumu pildīšanai, tiek noteikti ierobežojumi amatu skaitam, kurus vienlaicīgi var ieņemt viena persona;
· tiek noteikts maksimālais ierobežojums atalgojuma mainīgajai daļai 100% apmērā no atalgojuma nemainīgās daļas amatpersonām un darbiniekiem, kuru profesionālā darbība būtiski ietekmē kredītiestādes riska profilu, 

· precizēt un paplašināt uzraudzības pilnvaras un pienākumus:

· noteikta prasība katru gadu izstrādāt uzraudzības pārbaužu programmu;
· detalizēti aprakstīts uzraudzības pārbaudes process;
· precizēta sadarbības kārtība starp pārrobežu grupas uzraudzībā iesaistītām iestādēm, tostarp informācijas apmaiņas kārtība, kopīgu lēmumu pieņemšanas kārtība, domstarpību risināšanas kārtība;
· noteiktas prasības iekšējo pieeju kvalitātes, to atbilstības atļaujas izsniegšanas nosacījumiem un izmaiņām kredītiestādes darbības jomās uzraudzībai;

· paredzēti pasākumi, kurus Finanšu un kapitāla tirgus komisija var piemērot, ja ir konstatēta iekšējo pieeju neatbilstība atļaujas izsniegšanas noteikumiem un izmaiņām kredītiestādes darbības jomās, t.sk. Finanšu un kapitāla tirgus komisijas tiesības atsaukt atļauju iekšējo pieeju izmantošanai kapitāla prasību vai riska svērto vērtību aprēķināšanai,
· būtiski palielināt EBI lomu:

· EBI vadlīnijas ir jāņem vērā, izstrādājot nacionālo regulējumu un pārskatu formas, piemērojot ES tiesību aktus, izstrādājot uzraudzības procesus un metodoloģiju;

· daudzos gadījumos par pieņemtajiem lēmumiem Finanšu un kapitāla tirgus komisijai jāinformē EBI, dažos gadījumos ir paredzēta iepriekšēja saskaņošana;

· paplašinās jomas, kurās domstarpību gadījumā starp pārrobežu kredītiestāžu grupas uzraudzībā iesaistītām iestādēm ir saistoša EBI starpniecība, un dažos gadījumos ir paredzēta iespēja EBI iesaistīties domstarpību starp grupas uzraudzības iestādēm risināšanā pēc savas iniciatīvas,
· papildināt Kredītiestāžu likumu ar jauniem pantiem par kapitāla rezervju (buffer) prasībām:

· kapitāla saglabāšanas rezerve;

· pretcikliskā kapitāla rezerve;

· globāli sistēmiski nozīmīgas iestādes kapitāla rezerve;

· citas sistēmiski nozīmīgas iestādes kapitāla rezerve;

· sistēmiskā riska kapitāla rezerves;
· kopējā kapitāla rezerve,
· noteikt, ka iestāde, kas ir atbildīga par katru no kapitāla rezervēm, kapitāla rezerves normas noteikšanas un pārskatīšanas kārtību, ES institūciju informēšanu vai lēmumu par kapitāla rezerves normas saskaņošanas kārtību un  ES regulas Nr. 575/2013 458. panta piemērošanu, ir Finanšu un kapitāla tirgus komisija,
· noteikt sadales ierobežojumus saistībā ar pirmā līmeņa pamata kapitālu, ja kredītiestāde neievēro kopējo rezervju prasību, piemēram,  aizliedzot veikt dividenžu izmaksu, pašas akciju vai citu kapitāla instrumentu dzēšanu vai atpirkšanu, pirmā līmeņa pamata kapitālā iekļauto elementu sadali,
· svītrot 59.7 pantu, jo, sākot ar 2014. gada 1. janvāri, šajā pantā minētās regulējošās prasības tiks noteiktas ES regulā Nr. 575/2013. ES normatīvie akti neparedz iespēju uzraudzības iestādei daļēji atbrīvot kredītiestādi no tieši piemērojamo ES tiesību aktu ievērošanas, ja tā ir iesaistījusies kredītiestādes uzņēmuma pārejas darījumā kā uzņēmuma nodevēja kredītiestāde vai uzņēmuma ieguvēja kredītiestāde. Regulējošo prasību ievērošanas kārtību grūtībās nonākušajai kredītiestādei noteiks normatīvie akti, ar kuriem tiks ieviesta direktīva, ar ko izveido kredītiestāžu un ieguldījumu sabiedrību sanācijas un noregulējuma režīmu (BRR),
· noteikt pienākumu kredītiestādēm izstrādāt atveseļošanas plānus un Finanšu un kapitāla tirgus komisijai pienākumu izstrādāt kredītiestāžu noregulējuma plānus,
· deleģējumu Finanšu un kapitāla tirgus komisijai izstrādāt noteikumus, kas nodrošina likuma prasību piemērošanu:

· iekšējās kontroles un pārvaldības, tostarp atalgojuma, jautājumos;
· risku pārvaldīšanā;

· kredītiestādes specifiskās pretcikliskās kapitāla rezerves normas aprēķinā;

· maksimāli sadalāmās summas aprēķinā sadales ierobežojumu ievērošanai kapitāla rezervju prasību neizpildes gadījumā;

· attiecībā uz ES regulā Nr. 575/2013 paredzēto izvēles iespēju un pārejas periodu nosacījumu piemērošanu.

2. Veikt šādus grozījumus, kas nav saistīti ar Direktīvas 2013/36/ES transponēšanu:

· noteikt ierobežojumu iekšējā audita funkcijas deleģēšanai ārpakalpojuma sniedzējam, kurš vienlaicīgi veic gada pārskatu pārbaudi (atbilstoši Bāzeles Banku uzraudzības komitejas 2012. gada jūnijā izdotajā pārstrādātajā dokumentā "Iekšējā audita funkcija bankās" minētajam 15. principam),
· papildināt personu, kuras pilda pamatfunkcijas un kuru atbilstību ieņemamajam amatam novērtēs Finanšu un kapitāla tirgus komisija, uzskaitījumu ar risku direktoru un par darbības atbilstības atbildīgo personu (atbilstoši EBI vadlīnijām), 

· noteikt atbildību par Kredītiestāžu likuma un no tā izrietošo normatīvo aktu pārkāpumiem arī fiziskajām personām, jo saskaņā ar pašreizējo regulējumu fiziskās personas tiek sauktas pie administratīvās atbildības, savukārt Administratīvo pārkāpumu kodeksā nav paredzētas šādas Finanšu un kapitāla tirgus komisijas pilnvaras,
· paredzēt, ka Finanšu un kapitāla tirgus komisija papildus Direktīvā noteiktajai prasībai publicēt informāciju par uzliktajām sankcijām publicē arī informāciju par attiecīgajā lēmumā saskaņā ar Kredītiestāžu likuma 113. pantu un 101.3 panta 4.4 daļu piemērotajām darbībām, kā arī atsevišķos gadījumos paredzēt Finanšu un kapitāla tirgus komisijas tiesības publicēt arī informāciju par citiem saskaņā ar Kredītiestāžu likuma 113. pantu un 101.3 panta 4.4 daļu pieņemtajiem lēmumiem,
· pilnveidot kredītiestādes uzņēmuma pārejas piemērošanas  tiesisko regulējumu, ievērojot vienlīdzības principu, attiecinot tās arī uz citās dalībvalstīs vai ārvalstīs reģistrētu kredītiestāžu filiālēm Latvijā,
· papildināt likuma 62.pantu ar 4.¹ daļu, lai paredzētu galviniekiem tiesības saņemt informāciju no kredītiestādes par galvoto (aizņēmēja) kredīta maksājumu grafiku un atmaksas saistību izpildi,
· papildināt likumu ar 172. 1 pantu, kas paredz, ka administrators triju mēnešu laikā pēc apstiprināšanas amatā uzaicina personas saņemt savu mantu un vienojas par mantas saņemšanas kārtību, paziņojumu publicējot plašsaziņas līdzekļos un oficiālajā izdevumā "Latvijas Vēstnesis". Ja minētā manta netiek pārņemta valdījumā, administrators to atsavina Kredītiestāžu likumā noteiktajā kārtībā un atkārtoti uzaicina personas pieteikt savus prasījumus par naudas līdzekļu saņemšanu. Ja arī pēc šāda atkārtota administratora uzaicinājuma personas savus prasījumus nepiesaka, administrators ir tiesīgs nodot naudas līdzekļus administratora izraudzītai kredītiestādei, slēdzot ar šo kredītiestādi attiecīgu līgumu. Maksu par nodoto naudas līdzekļu glabājumu aprēķina proporcionāli un maksā no personām piederošajiem naudas līdzekļiem. Personas zaudē prasījuma tiesības pret kredītiestādi tikai gadījumā, ja 10 gadu laikā tās kredītiestādei nav pieteikušas prasījumus un izņēmušas tām pienākošos naudas līdzekļus. 10 gadu termiņš atbilst jau Civillikuma 1895. pantā pastāvošajam vispārējā noilguma termiņam. Savukārt kredītiestādes glabājumā nodotie naudas līdzekļi, attiecībā uz kuriem iestājies noilgums, piekrīt valstij kā bezmantinieka manta. Minēto administratora rīcību kredītiestādes maksātnespējas gadījumā paredzēts attiecināt arī uz likvidatora rīcību kredītiestādes likvidācijas gadījumā, 
· līdz 2015. gadam, kad stāsies spēkā ES regula Nr. 575/2013 noteiktais likviditātes seguma rādītājs, saglabāt pašlaik spēkā esošo likviditātes regulējumu. Attiecīgie grozījumi Kredītiestāžu likumā tiks izstrādāti, ņemot vērā ES tiesību aktos paredzētos termiņus, kas atļauj Eiropas Komisijai atlikt likviditātes seguma rādītāja ieviešanu līdz diviem gadiem.


	5.
	Projekta izstrādē iesaistītās institūcijas
	Finanšu un kapitāla tirgus komisija, Finanšu ministrija.



	6.
	Iemesli, kādēļ netika nodrošināta sabiedrības līdzdalība 
	Atbilstoši likumprojekta regulējumam netiek ierobežotas sabiedrības tiesības, un tādējādi nav lietderīgi papildus nodrošināt sabiedrības līdzdalību likumprojekta izstrādes gaitā.

	7.
	Cita informācija
	Nav.


	II. Tiesību akta projekta ietekme uz sabiedrību

	1.
	Sabiedrības mērķgrupa


	Likumprojekta tiesiskais regulējums attiecas uz Latvijā licencētām kredītiestādēm un Latvijas Republikā reģistrētām ārvalstu un dalībvalstu filiālēm.

	2.
	Citas sabiedrības grupas (bez mērķgrupas), kuras tiesiskais regulējums arī ietekmē vai varētu ietekmēt
	Projekts šo jomu neskar.

	3.
	Tiesiskā regulējuma finansiālā ietekme
	Projekts šo jomu neskar.

	4.
	Tiesiskā regulējuma nefinansiālā ietekme
	Likumprojekta ietekme uz makroekonomisko vidi kopumā būs pozitīva, tā īstenošana labvēlīgi ietekmēs finanšu nozari, nosakot kredītiestādēm ES vienotā tirgus prasībām atbilstošu regulējumu.

	5.
	Administratīvās procedūras raksturojums
	Netiek paredzētas papildu administratīvās procedūras.

	6.
	Administratīvo izmaksu monetārs novērtējums
	Projekts šo jomu neskar.

	7.
	Cita informācija
	Nav.


	III. Tiesību akta projekta ietekme uz valsts budžetu un pašvaldību budžetiem

	Projekts šo jomu neskar.


	 IV. Tiesību akta projekta ietekme uz spēkā esošo tiesību normu sistēmu



	1.
	Nepieciešamie saistītie tiesību aktu projekti


	Lai nodrošinātu visu Direktīvas 2013/36/ES prasību ieviešanu nacionālajā normatīvajā regulējumā, vienlaikus ar likumprojektu "Grozījumi Kredītiestāžu likumā" ir izstrādāts likumprojekts ''Grozījumi Finanšu instrumentu tirgus likumā''. 

Ar minētajiem likumprojektiem Direktīvas 2013/36/ES prasības tiks ieviestas praktiski pilnībā. Pilnīgai Direktīvas 2013/36/ES prasību ieviešanai tiks precizēti Finanšu un kapitāla tirgus komisijas 01.11.2012. normatīvie noteikumi Nr. 233 "Iekšējās kontroles sistēmas izveides normatīvie noteikumi", Finanšu un kapitāla tirgus komisijas 28.12.2009. normatīvie noteikumi Nr. 194 "Kredītriska pārvaldīšanas normatīvie noteikumi", Finanšu un kapitāla tirgus komisijas 21.12.2009. normatīvie noteikumi Nr. 171 "Normatīvie noteikumi par atalgojuma politikas pamatprincipiem", Finanšu un kapitāla tirgus komisijas 24.02.2006. normatīvie noteikumi Nr. 46 "Banku, ieguldījumu brokeru sabiedrību un ieguldījumu pārvaldes sabiedrību gada pārskata un konsolidētā gada pārskata sagatavošanas noteikumi", Finanšu un kapitāla tirgus komisijas 02.05.2007. noteikumi Nr.64 "Uz iekšējiem reitingiem balstītās pieejas, attīstītās mērīšanas pieejas, iekšējā modeļa metodes un riskam pakļautās vērtības iekšējā modeļa izmantošanas atļauju saņemšanas noteikumi", kā arī tiks izdoti jauni Finanšu un kapitāla tirgus komisijas normatīvie noteikumi, kuros tiks noteikta kredītiestādei specifiskās pretcikliskās kapitāla rezerves normas aprēķināšanas kārtība (deleģējums Kredītiestāžu likuma grozījumu likumprojektā, 35.8 pantā), maksimāli sadalāmās summas aprēķins sadales ierobežojumu ievērošanai kapitāla rezervju prasību neizpildes gadījumā (deleģējums Kredītiestāžu likuma grozījumu likumprojektā, 35.26 panta otrā daļā).

	2
	Cita informācija 
	Līdz ar Direktīvas 2013/36/ES prasību ieviešanu nacionālajā normatīvajā regulējumā jāatceļ Finanšu un kapitāla tirgus komisijas 13.11.2010. noteikumi Nr. 313 "Riska darījumu ierobežojumu izpildes noteikumi", Finanšu un kapitāla tirgus komisijas 02.05.2007. noteikumi Nr. 60 "Minimālo kapitāla prasību aprēķināšanas noteikumi", Finanšu un kapitāla tirgus komisijas 30.11.2007. noteikumi Nr. 165 "Pārskatu par minimālo kapitāla prasību un pašu kapitāla aprēķinu sagatavošanas un iesniegšanas normatīvie noteikumi" un Finanšu un kapitāla tirgus komisijas 02.05.2007. noteikumi Nr. 61 "Informācijas atklāšanas un iestādes pārredzamības normatīvie noteikumi".


	V. Tiesību akta projekta atbilstība Latvijas Republikas starptautiskajām saistībām

	1.
	Saistības pret Eiropas Savienību
	Likumprojekts praktiski pilnībā ievieš Direktīvu 2013/36/ES. Ar likumprojektu saistītas normas tiks pārņemtas Finanšu un kapitāla tirgus komisijas normatīvajos noteikumos. Direktīvas 2013/36/ES pārņemšanas termiņš ir 2013.gada 31.decembris, Direktīvas 2013/36/ES prasības jāsāk piemērot no 2014.gada 1.janvāra. 

	2.
	Citas starptautiskās saistības
	Nav.

	3.
	Cita informācija
	Nav.


	1.tabula

Tiesību akta projekta atbilstība ES tiesību aktiem

	Attiecīgā ES tiesību akta datums, numurs un nosaukums
	Aizpilda, ja ar projektu tiek pārņemts vai ieviests vairāk nekā viens ES tiesību akts – jānorāda tā pati informācija, kas prasīta instrukcijas 55.1.apakšpunktā un jau tikusi norādīta arī V sadaļas 1.punkta ietvaros

	

	A
	B
	C
	D

	Attiecīgā ES tiesību akta panta numurs (uzskaitot katru tiesību akta vienību - pantu, daļu, punktu, apakšpunktu)
	Projekta vienība, kas pārņem vai ievieš katru šīs tabulas A ailē minēto ES tiesību akta vienību
	Informācija par to, vai šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības tiek pārņemtas vai ieviestas pilnībā vai daļēji.

Ja attiecīgā ES tiesību akta vienība tiek pārņemta vai ieviesta daļēji, - sniedz attiecīgu skaidrojumu, kā arī precīzi norāda, kad un kādā veidā ES tiesību akta vienība tiks pārņemta vai ieviesta pilnībā.

Norāda institūciju, kas ir atbildīga par šo saistību izpildi pilnībā
	Informācija par to, vai šīs tabulas B ailē minētās projekta vienības paredz stingrākas prasības nekā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

Ja projekts satur stingrākas prasības nekā attiecīgais ES tiesību akts, - norāda pamatojumu un samērīgumu.

Norāda iespējamās alternatīvas (t.sk. alternatīvas, kas neparedz tiesiskā regulējuma izstrādi) - kādos gadījumos būtu iespējams izvairīties no stingrāku prasību noteikšanas, nekā paredzēts attiecīgajos ES tiesību aktos

	Direktīva 2013/36/ES

	1.panta (a) apakšpunkts. 
	Jau ieviests Kredītiestāžu likuma (tālāk – KIL) 2.pantā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	1.panta (b) apakšpunkts. 
	Jau ieviests KIL 2.pantā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	1.panta (c) apakšpunkts. 
	Jau ieviests KIL 2.pantā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	1.panta (d) apakšpunkts. 
	Jau ieviests KIL 2.pantā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	2.panta 1.punkts. 
	Jau ieviests KIL 2.panta pirmajā daļā. 
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	2.panta 2.punkts. 
	Jau ieviests Finanšu instrumentu tirgus likumā (tālāk – FITL).
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	2.panta 3.punkts. 
	Nav ieviešams.
	
	

	2.panta 4.punkts. 
	Nav ieviešams.
	
	

	2.panta 5.punkts. 
	Jau ieviests KIL 3.panta otrajā daļā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	2.panta 6.punkts. 
	Nav ieviešams.
	
	

	3.panta 1.punkta 1.apakšpunkts. 
	3.pants (KIL 1.panta 1.punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	3.panta 1.punkta 2.apakšpunkts.
	Definīciju ievieš ES regula Nr. 575/2013.
	
	

	3.panta 1.punkta 3.apakšpunkts.
	Definīciju ievieš ES regula Nr. 575/2013.
	
	

	3.panta 1.punkta 4.apakšpunkts.
	Definīciju ievieš ES regula Nr. 575/2013.
	
	

	3.panta 1.punkta 5.apakšpunkts.
	Jau ieviests Apdrošināšanas sabiedrību un to uzraudzības likuma 1.panta pirmās daļas 3.punktā
	
	

	3.panta 1.punkta 6.apakšpunkts. 
	Jau ieviests Pārapdrošināšanas likuma 1.panta pirmās daļas 4.punktā
	
	

	3.panta 1.punkta 7.apakšpunkts.
	Termins "management body" nav jāievieš, jo tekstā tas tiek apzīmēts, izmantojot Komerclikumā jau definētos jēdzienus "padome" un "valde".
	
	

	3.panta 1.punkta 8.apakšpunkts. 
	Termins "management body in its supervisory function" nav jāievieš, jo tekstā tas tiek apzīmēts, izmantojot Komerclikumā jau definēto jēdzienu "padome".
	
	

	3.panta 1.punkta 9.apakšpunkts. 
	3.pants (KIL 1.panta 65.punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	3.panta 1.punkta 10.apakšpunkts. 
	3.pants (KIL 1.panta 63.punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	3.panta 1.punkta 11.apakšpunkts. 
	Tiks transponēts Finanšu un kapitāla tirgus komisijas (tālāk – FKTK) noteikumos.
	
	

	3.panta 1.punkta 12.apakšpunkts.
	Definīciju ievieš ES regula Nr. 575/2013.
	
	

	3.panta 1.punkta 13.apakšpunkts. 
	Definīciju ievieš ES regula Nr. 575/2013.
	
	

	3.panta 1.punkta 14.apakšpunkts. 
	3.pants (KIL 1.panta 10.punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	3.panta 1.punkta 1.apakšpunkts. 
	3.pants (KIL 1.panta 11.punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	3.panta 1.punkta 16.apakšpunkts.
	3.pants (KIL 1.panta 2.punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	3.panta 1.punkta 17.apakšpunkts. 
	Definīciju ievieš ES regula Nr. 575/2013.
	
	

	3.panta 1.punkta 18.apakšpunkts. 
	Definīciju ievieš ES regula Nr. 575/2013.
	
	

	3.panta 1.punkta 19.apakšpunkts.
	3.pants (KIL 1.panta 21.punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	3.panta 1.punkta 20.apakšpunkts. 
	Jau ieviests Finanšu konglomerātu likuma 1.panta 9.punktā.
	
	

	3.panta 1.punkta 21.apakšpunkts. 
	3.pants (KIL 1.panta 43.punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	3.panta 1.punkta 22.apakšpunkts. 
	3.pants (KIL 1.panta 20.punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	3.panta 1.punkta 23.apakšpunkts. 
	Definīciju ievieš ES regula Nr. 575/2013.
	
	

	3.panta 1.punkta 24.apakšpunkts. 
	3.pants (KIL 1.panta 11.1 punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	3.panta 1.punkta 25.apakšpunkts. 
	3.pants (KIL 1.panta 11.3 punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	3.panta 1.punkta 26.apakšpunkts. 
	3.pants (KIL 1.panta 11.2 punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	3.panta 1.punkta 27.apakšpunkts. 
	3.pants (KIL 1.panta 11.4 punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	3.panta 1.punkta 28.apakšpunkts. 
	3.pants (KIL 1.panta 11.7 punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	3.panta 1.punkta 29.apakšpunkts. 
	3.pants (KIL 1.panta 11.8 punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	3.panta 1.punkta 30.apakšpunkts. 
	3.pants (KIL 1.panta 64.punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	3.panta 1.punkta 31.apakšpunkts. 
	Definīciju ievieš ES regula Nr. 575/2013.
	
	

	3.panta 1.punkta 32.apakšpunkts. 
	Jau ieviests KIL 1.panta 15.1 punktā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	3.panta 1.punkta 33.apakšpunkts. 
	3.pants (KIL 1.panta 15.punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	3.panta 1.punkta 34.apakšpunkts. 
	3.pants (KIL 1.panta 12.punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	3.panta 1.punkta 35.apakšpunkts. 
	3.pants (KIL 1.panta 40.punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	3.panta 1.punkta 36.apakšpunkts. 
	3.pants (KIL 1.panta 59.1 punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	3.panta 1.punkta 37.apakšpunkts. 
	3.pants (KIL 1.panta 60.punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	3.panta 1.punkta 38.apakšpunkts.
	Definīciju ievieš ES regula Nr. 575/2013.
	
	

	3.panta 1.punkta 39.apakšpunkts. 
	3.pants (KIL 1.panta 46.punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	3.panta 1.punkta 40.apakšpunkts. 
	3.pants (KIL 1.panta 47.punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	3.panta 1.punkta 4.1 apakšpunkts. 
	Definīciju ievieš ES regula Nr. 575/2013.
	
	

	3.panta 1.punkta 42.apakšpunkts.
	Definīciju ievieš ES regula Nr. 575/2013.
	
	

	3.panta 1.punkta 43.apakšpunkts.
	Definīciju ievieš ES regula Nr. 575/2013.
	
	

	3.panta 1.punkta 44.apakšpunkts. 
	Definīciju ievieš ES regula Nr. 575/2013.
	
	

	3.panta 1.punkta 45.apakšpunkts. 
	Definīciju ievieš ES regula Nr. 575/2013.
	
	

	3.panta 1.punkta 46.apakšpunkts. 
	Definīciju ievieš ES regula Nr. 575/2013.
	
	

	3.panta 1.punkta 47.apakšpunkts. 
	Definīciju ievieš ES regula Nr. 575/2013.
	
	

	3.panta 1.punkta 48.apakšpunkts. 
	Definīciju ievieš ES regula Nr. 575/2013.
	
	

	3.panta 1.punkta 49.apakšpunkts.
	Definīciju ievieš ES regula Nr. 575/2013.
	
	

	3.panta 1.punkta 50.apakšpunkts. 
	Definīciju ievieš ES regula Nr. 575/2013.
	
	

	3.panta 1.punkta 51.apakšpunkts. 
	Definīciju ievieš ES regula Nr. 575/2013.
	
	

	3.panta 1.punkta 52.apakšpunkts. 
	Definīciju ievieš ES regula Nr. 575/2013.
	
	

	3.panta 1.punkta 53.apakšpunkts. 
	Definīciju ievieš ES regula Nr. 575/2013.
	
	

	3.panta 1.punkta 54.apakšpunkts. 
	Definīciju ievieš ES regula Nr. 575/2013.
	
	

	3.panta 1.punkta 55.apakšpunkts. 
	Jau ieviests FITL 1.panta 8.punktā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	3.panta 1.punkta 56.apakšpunkts. 
	Definīciju ievieš ES regula Nr. 575/2013.
	
	

	3.panta 1.punkta 57.apakšpunkts. 
	Definīciju ievieš ES regula Nr. 575/2013.
	
	

	3.panta 1.punkta 58.apakšpunkts. 
	Definīciju ievieš ES regula Nr. 575/2013.
	
	

	3.panta 1.punkta 59.apakšpunkts. 
	3.pants (KIL 1.panta 62.punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	3.panta 2.punkts.
	Nav jāievieš, jo nesatur prasības, bet tajā minētie norādījumi ir ņemti vērā, ieviešot tās Direktīvas prasības, kas attiecas uz padomi un valdi.
	
	

	4.panta 1.punkts.
	Jau ieviests FKTK likuma 2. panta pirmajā daļā un KIL 99.1 pantā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	4.panta 2.punkts.
	Jau ieviests KIL 99.1 panta pirmajā daļā  un 112.3 pantā attiecībā uz 112.2 pantā minētajām iestādēm.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	4.panta 3.punkts.
	Jau ieviests KIL 8.panta pirmajā daļā, KIL 106. panta pirmajā un otrajā daļā un 112.3 pantā attiecībā uz 112.2 pantā minētajām iestādēm.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	4.panta 4.punkts.
	Jau ieviests FKTK likuma II nodaļā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	4.panta 5.punkts.
	Jau ieviests KIL 8.pantā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	4.panta 6.punkts.
	Jau ieviests KIL 98.pantā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	4.panta 7.punkts.
	Nav ieviešams ārējos normatīvajos aktos.
	
	

	4.panta 8.punkts.
	Nav ieviešams, jo neattiecas uz Latvijas finanšu un kapitāla tirgus uzraudzības modeli.
	
	

	5.pants.
	Nav ieviešams, jo neattiecas uz Latvijas finanšu un kapitāla tirgus uzraudzības modeli.
	
	

	6.panta (a) apakšpunkts.
	Jau ieviests KIL 110.1 otrajā daļā, 108.1 pantā un VII1 nodaļā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	6.panta (b) apakšpunkts.
	Jau ieviests FKTK likuma 6. panta 10. punktā un KIL 108.3 pantā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	6.panta (c) apakšpunkts.
	Jau ieviests FKTK likuma 6. panta 10. punktā. 
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	6.panta (d) apakšpunkts.
	Jau ieviests FKTK likuma 6. panta 10. punktā un KIL 110.1 panta sestajā daļā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	6.panta (e) apakšpunkts.
	Jau ieviests FKTK likuma 6. panta 10. punktā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	7.pants.
	Tiks ieviests, veicot izmaiņas FKTK iekšējos normatīvajos aktos.
	ES tiesību akta vienība tiks ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	8.panta 1.punkts.
	Jau ieviests KIL II nodaļā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	8.panta 2.punkts. 
	Nav jāievieš, jo prasības tiek izvirzītas Eiropas Banku iestādei.
	
	

	9.panta 1.punkts.
	Jau ieviests KIL 9.panta trešajā daļā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	9.panta 2.punkts.
	Jau ieviests KIL 9.panta trešajā daļā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	10.pants.
	Jau ieviests FKTK 25.09.2009. normatīvajos noteikumos Nr. 112 
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	11.pants.
	Jau ieviests KIL 14.pantā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	12.panta 1.punkts.
	Jau ieviests KIL 21.panta pirmajā daļā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.


	12.panta 2.punkts.
	11.pants (KIL 21.panta pirmā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	12.panta 3.punkts.
	Nav jāievieš, jo attiecas tikai uz kredītiestādēm, kuras pastāvēja 15.12.1979.
	
	

	12.panta 4.punkts.
	Nav izmantota izvēles iespēja, kas bija noteikta jau Direktīvā 2006/48/ES.
	
	

	13.panta. 1.punkta pirmā daļa.
	Jau ieviesta FKTK 25.09.2009. noteikumu Nr. 112 6.4.punktā un KIL 28.panta pirmajā daļā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	13.panta. 1.punkta otrā daļa.
	Jau ieviesta KIL 14.panta pirmās daļas 5.punktā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	13.panta. 2.punkta (a) apakšpunkts.
	Jau ieviests KIL 14.panta otrajā daļā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	13.panta. 2.punkta (b) apakšpunkts.
	Jau ieviests KIL 14.panta otrajā daļā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	14.panta 1.punkta pirmā daļa.
	Jau ieviesta KIL 28.panta pirmajā daļā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	14.panta 1.punkta otrā daļa.
	Jau ieviesta KIL 33.1 pantā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	14.panta 1.punkta trešā daļa.
	Jau ieviesta KIL 33.1 pantā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	14.panta 2.punkts.
	Jau ieviests KIL 14.panta pirmās daļas 5. punktā un 29.panta piektajā daļā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	14.panta 3.punkta pirmā daļa.
	Jau ieviesta KIL 14.panta pirmās daļas 2.punktā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	14.panta 3.punkta otrā daļa.
	Jau ieviesta KIL 14.panta pirmās daļas 3.punktā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	14.panta 3.punkta trešā daļa.
	Jau ieviesta KIL 8.pantā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	15.panta pirmā daļa.
	Jau ieviesta KIL 14.panta pirmajā daļā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	15.panta otrā daļa.
	Jau ieviesta KIL 14.panta pirmajā daļā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	16.panta 1.punkts. 
	Jau ieviests KIL 19.1 panta pirmajā daļā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	16.panta 1.punkta (a) apakšpunkts.
	Jau ieviests KIL 19.1 panta pirmajā daļā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	16.panta 1.punkta (b) apakšpunkts.
	Jau ieviests KIL 19.1 panta pirmajā daļā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	16.panta 1.punkta (c) apakšpunkts.
	Jau ieviests KIL 19.1 panta pirmajā daļā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	16.panta 2.punkts.
	Jau ieviests KIL 19.1 panta pirmajā daļā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	16.panta 2.punkta (a) apakšpunkts.
	Jau ieviests KIL 19.1 panta pirmajā daļā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	16.panta 2.punkta (b) apakšpunkts.
	Jau ieviests KIL 19.1 panta pirmajā daļā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	16.panta 2.punkta (c) apakšpunkts.
	Jau ieviests KIL 19.1 panta pirmajā daļā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	16.panta 3.punkts.
	Jau ieviests KIL 19.1 panta otrajā daļā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	17.pants.
	Jau ieviests KIL 12.1 pantā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	18.panta (a) apakšpunkts.
	Jau ieviests KIL 14.pantā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	18.panta (b) apakšpunkts.
	Jau ieviests KIL 14.pantā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	18.panta (c) apakšpunkts.
	Jau ieviests KIL 14.pantā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	18.panta (d) apakšpunkts.
	Jau ieviests KIL 14.pantā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	18.panta (e) apakšpunkts.
	Jau ieviests KIL 14.pantā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	18.panta (f) apakšpunkts.
	Jau ieviests KIL 14.pantā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	19.pants.
	Jau ieviests KIL 9.panta 2.1 daļā
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	20.panta 1.punkts.
	Jau ieviests KIL 27.1 panta otrajā daļā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	20.panta 2.punkts.
	Nav ieviešams, jo prasības tiek izvirzītas Eiropas Banku iestādei.
	
	

	20.panta 3.punkts
	Jau ieviests KIL 27.1 panta septītajā daļā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	20.panta 4.punkts.
	Nav ieviešams, jo nosaka pienākumu Eiropas Banku iestādei.
	
	

	20.panta 5.punkts.
	Jau ieviests KIL 27.1 panta otrajā daļā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	21.panta 1.punkta pirmā daļa.
	Nav ieviešama, jo Latvijā nav piemērojams.
	
	

	21.panta 1.punkta otrā daļa.
	Nav ieviešama, jo Latvijā nav piemērojams.
	
	

	21.panta 2.punkts.
	Nav ieviešams, jo Latvijā nav piemērojams.
	
	

	22.panta 1.punkts.
	Jau ieviests KIL 29.panta pirmajā daļā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	22.panta 2.punkta pirmā daļa.
	Jau ieviesta KIL 29.panta trešajā daļā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	22.panta 2.punkta otrā daļa.
	Jau ieviesta KIL 29.panta piektajā daļā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	22.panta 2.punkta trešā daļa.
	Jau ieviesta KIL 29.panta trešajā daļā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	22.panta 3.punkta pirmā daļa.
	Jau ieviesta KIL 29.panta ceturtajā daļā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	22.panta 3.punkta otrā daļa.
	Jau ieviesta KIL 29.panta sestajā daļā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	22.panta 4.punkts.
	Jau ieviests KIL 29.panta sestajā daļā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	22.panta 5.punkts.
	Jau ieviests KIL 29.panta astotajā daļā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	22.panta 6.punkts.
	Jau ieviests KIL 29.panta devītajā daļā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	22.panta 7.punkts.
	Jau ieviests KIL 29.panta vienpadsmitajā daļā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	22.panta 8.punkts.
	Jau ieviests KIL 29.panta pirmajā daļā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	22.panta 9.punkts.
	Nav jāievieš, jo prasības tiek izvirzītas Eiropas Banku iestādei.
	
	

	23.panta 1.punkts.
	Jau ieviests KIL 29.panta piektajā daļā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	23.panta 1.punkta (a) apakšpunkts.
	Jau ieviests KIL 29.panta piektajā daļā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	23.panta 1.punkta (b) apakšpunkts.
	Jau ieviests KIL 29.panta piektajā daļā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	23.panta 1.punkta (c) apakšpunkts.
	Jau ieviests KIL 29.panta piektajā daļā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	23.panta 1.punkta (d) apakšpunkts.
	Jau ieviests KIL 29.panta piektajā daļā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	23.panta 1.punkta (e) apakšpunkts.
	Jau ieviests KIL 29.panta piektajā daļā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	23.panta 2.punkts.
	Jau ieviests KIL 29.panta septītajā daļā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	23.panta 3.punkts.
	Jau ieviests KIL 29.panta septītajā daļā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	23.panta 4.punkts.
	Jau ieviests FKTK noteikumos Nr. 37.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	23.panta 5.punkts.
	Jau ieviests KIL 29.panta septītajā daļā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	24.panta 1.punkts.
	Jau ieviests KIL 30.1 pantā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	24.panta 1.punkta (a) apakšpunkts.
	Jau ieviests KIL 30.1 pantā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	24.panta 1.punkta (b) apakšpunkts.
	Jau ieviests KIL 30.1 pantā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	24.panta 1.punkta (c) apakšpunkts.
	Jau ieviests KIL 30.1 pantā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	24.panta 2.punkts.
	Jau ieviests KIL 30.1 pantā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	25.pants.
	Jau ieviests KIL 31.pantā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	26.panta 1.punkta pirmā daļa.
	Jau ieviesta KIL 32.pantā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	26.panta 1.punkta otrā daļa.
	Jau ieviesta KIL 32.pantā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	26.panta 2.punkta pirmā daļa.
	72. un 73. pants (KIL 196. pants un 196.1 pants).
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	26.panta 2.punkta otrā daļa.
	72. un 73. pants (KIL 196. pants un 198.panta desmitā daļa).
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	26.panta 2.punkta trešā daļa.
	Jau ieviesta KIL 33.panta otrajā daļā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	27.panta pirmā daļa.
	Jau ieviesta KIL 33.1 pantā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	27.panta otrā daļa.
	Jau ieviesta KIL 33.1 pantā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	28.pants. 
	Nav saistošs kredītiestādēm.
	
	

	29.pants. 
	Nav saistošs kredītiestādēm.
	
	

	30.pants.
	Nav saistošs kredītiestādēm. 
	
	

	31.pants. 
	Nav saistošs kredītiestādēm. 
	
	

	32.pants. 
	Nav saistošs kredītiestādēm. 
	
	

	33.pants.
	Jau ieviests KIL 12.1, 12.2 un 12.3 pantā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	34.panta 1.punkta pirmā daļa.
	Jau ieviesta KIL 12.4 pantā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	34.panta 1.punkta pirmās daļas (a) apakšpunkts.
	Jau ieviests KIL 12.4 pantā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	34.panta 1.punkta pirmās daļas (b) apakšpunkts.
	Jau ieviests KIL 12.4 pantā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	34.panta 1.punkta pirmās daļas (c) apakšpunkts.
	Jau ieviests KIL 12.4 pantā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	34.panta 1.punkta pirmās daļas (d) apakšpunkts.
	Jau ieviests KIL 12.4 pantā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	34.panta 1.punkta pirmās daļas (e) apakšpunkts
	Jau ieviests KIL 12.4 pantā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	34.panta 1.punkta otrā daļa.
	Jau ieviesta KIL 12.4 pantā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	34.panta 2.punkts.
	Jau ieviests KIL 12.4 pantā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	34.panta 3.punkts.
	Jau ieviests KIL 12.4 pantā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	35.panta 1.punkts.
	Jau ieviests KIL 12.2 pantā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	35.panta 2.punkts.
	Jau ieviests KIL 12.2 pantā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	35.panta 2.punkta (a) apakšpunkts.
	Jau ieviests KIL 12.2 pantā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	35.panta 2.punkta (b) apakšpunkts.
	Jau ieviests KIL 12.2 pantā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	35.panta 2.punkta (c) apakšpunkts.
	Jau ieviests KIL 12.2 pantā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	35.panta 2.punkta (d) apakšpunkts.
	Jau ieviests KIL 12.2 pantā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	35.panta 3.punkta pirmā daļa.
	Jau ieviesta KIL 12.2 pantā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	35.panta 3.punkta otrā daļa.
	6.pants (KIL 12.2 panta piektā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	35.panta 3.punkta trešā daļa.
	7.pants (KIL 12.4 panta 2.1 daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	35.panta 4.punkta pirmā daļa.
	Jau ieviesta KIL 12.2 pants.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	35.panta 4.punkta otrā daļa.
	Jau ieviesta – tiesības pārsūdzēt administratīvo aktu saskaņā ar Administratīvā procesa likumu.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	35.panta 5.punkts.
	Nav jāievieš, jo prasības tiek izvirzītas Eiropas Banku iestādei.
	
	

	35.panta 6.punkts.
	Nav jāievieš, jo prasības tiek izvirzītas Eiropas Banku iestādei.
	
	

	35.panta 7.punkts.
	Nav jāievieš, jo prasības tiek izvirzītas Eiropas Banku iestādei.
	
	

	36.panta 1.punkts.
	Jau ieviests KIL 12.1 pantā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	36.panta 2.punkts.
	Jau ieviests KIL 12.1 pantā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	36.panta 3.punkts.
	Jau ieviests KIL 12.1 pantā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	36.panta 4.punkts.
	Nav jāievieš, jo nav piemērojams Latvijā.
	
	

	36.panta 5.punkts.
	Nav jāievieš, jo prasības tiek izvirzītas Eiropas Banku iestādei.
	
	

	36.panta 6.punkts.
	Nav jāievieš, jo prasības tiek izvirzītas Eiropas Banku iestādei.
	
	

	36.panta 7.punkts.
	Nav jāievieš, jo prasības tiek izvirzītas Eiropas Banku iestādei.
	
	

	37.pants.
	Jau ieviests KIL 27.1 panta trešajā daļā
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	38.pants.
	Jau ieviests KIL 12.2 panta 8.1 daļā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	39.panta 1.punkts.
	Jau ieviests KIL 12.3 pantā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	39.panta 2.punkts.
	Jau ieviests KIL 12.3 pantā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	39.panta 3.punkts.
	Jau ieviests KIL 12.3 pantā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	39.panta 4.punkts.
	Nav jāievieš, jo prasības tiek izvirzītas Eiropas Banku iestādei.
	
	

	39.panta 5.punkts.
	Nav jāievieš, jo prasības tiek izvirzītas Eiropas Banku iestādei.
	
	

	39.panta 6.punkts.
	Nav jāievieš, jo prasības tiek izvirzītas Eiropas Banku iestādei.
	
	

	40.panta pirmā daļa.
	
	ES tiesību akta vienība netiek ieviesta, ņemot vērā direktīvas 151.panta 1.punktu.
	Projekts neparedz ieviest direktīvas 40.pantā noteiktās ziņošanas prasības, jo saskaņā ar direktīvas 151.panta 1.punktu direktīvas 40.panta vietā ir jāievieš attiecīgi direktīvas 152.pants līdz dienai, kad saskaņā ar deleģēto aktu, kas pieņemts atbilstīgi ES regulas Nr. 575/2013 460.pantam, kļūst piemērojama likviditātes seguma prasība. 

	40.panta otrā daļa.
	
	ES tiesību akta vienība netiek ieviesta, ņemot vērā direktīvas 151.panta 1.punktu.
	Projekts neparedz ieviest direktīvas 40.pantā noteiktās ziņošanas prasības, jo saskaņā ar direktīvas 151.panta 1.punktu direktīvas 40.panta vietā ir jāievieš attiecīgi direktīvas 152.pants līdz dienai, kad saskaņā ar deleģēto aktu, kas pieņemts atbilstīgi ES regulas Nr. 575/2013 460.pantam, kļūst piemērojama likviditātes seguma prasība.

	40.panta trešā daļa.
	
	ES tiesību akta vienība netiek ieviesta, ņemot vērā direktīvas 151.panta 1.punktu.
	Projekts neparedz ieviest direktīvas 40.pantā noteiktās ziņošanas prasības, jo saskaņā ar direktīvas 151.panta 1.punktu direktīvas 40.panta vietā ir jāievieš attiecīgi direktīvas 152.pants līdz dienai, kad saskaņā ar deleģēto aktu, kas pieņemts atbilstīgi ES regulas Nr. 575/2013 460.pantam, kļūst piemērojama likviditātes seguma prasība.

	41.panta 1.punkta pirmā daļa.
	Jāievieš saskaņā ar direktīvas 151.pantu.
	Jāievieš saskaņā ar direktīvas 151.pantu. Projekts neparedz ieviest direktīvas 41.pantā noteiktās prasības, jo saskaņā ar direktīvas 151.panta 1.punktu direktīvas 41.panta vietā ir jāievieš attiecīgi direktīvas 153.pants līdz dienai, kad saskaņā ar deleģēto aktu, kas pieņemts atbilstīgi ES regulas Nr. 575/2013 460.pantam, kļūst piemērojama likviditātes seguma prasība.
	

	41.panta 1.punkta pirmās daļas (a) apakšpunkts.
	Jāievieš saskaņā ar direktīvas 151.pantu.
	Jāievieš saskaņā ar direktīvas 151.pantu. Projekts neparedz ieviest direktīvas 41.pantā noteiktās prasības, jo saskaņā ar direktīvas 151.panta 1.punktu direktīvas 41.panta vietā ir jāievieš attiecīgi direktīvas 153.pants līdz dienai, kad saskaņā ar deleģēto aktu, kas pieņemts atbilstīgi ES regulas Nr. 575/2013 460.pantam, kļūst piemērojama likviditātes seguma prasība.
	

	41.panta 1.punkta pirmās daļas (b) apakšpunkts.
	Jāievieš saskaņā ar direktīvas 151.pantu.
	Jāievieš saskaņā ar direktīvas 151.pantu. Projekts neparedz ieviest direktīvas 41.pantā noteiktās prasības, jo saskaņā ar direktīvas 151.panta 1.punktu direktīvas 41.panta vietā ir jāievieš attiecīgi direktīvas 153.pants līdz dienai, kad saskaņā ar deleģēto aktu, kas pieņemts atbilstīgi ES regulas Nr. 575/2013 460.pantam, kļūst piemērojama likviditātes seguma prasība.
	

	41.panta 1.punkta otrā daļa.
	Jāievieš saskaņā ar direktīvas 151.pantu.
	Jāievieš saskaņā ar direktīvas 151.pantu. Projekts neparedz ieviest direktīvas 41.pantā noteiktās prasības, jo saskaņā ar direktīvas 151.panta 1.punktu direktīvas 41.panta vietā ir jāievieš attiecīgi direktīvas 153.pants līdz dienai, kad saskaņā ar deleģēto aktu, kas pieņemts atbilstīgi ES regulas Nr. 575/2013 460.pantam, kļūst piemērojama likviditātes seguma prasība.
	

	41.panta 2.punkts.
	Jāievieš saskaņā ar direktīvas 151.pantu.
	Jāievieš saskaņā ar direktīvas 151.pantu. Projekts neparedz ieviest direktīvas 41.pantā noteiktās prasības, jo saskaņā ar direktīvas 151.panta 1.punktu direktīvas 41.panta vietā ir jāievieš attiecīgi direktīvas 153.pants līdz dienai, kad saskaņā ar deleģēto aktu, kas pieņemts atbilstīgi ES regulas Nr. 575/2013 460.pantam, kļūst piemērojama likviditātes seguma prasība.
	

	42.pants.
	Jau ieviests Administratīvā procesa likuma 66. un 70.pantā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	43.panta 1.punkts.
	Jāievieš saskaņā ar direktīvas 151.pantu.
	Jāievieš saskaņā ar direktīvas 151.pantu. Projekts neparedz ieviest direktīvas 43.pantā noteiktās prasības, jo saskaņā ar direktīvas 151.panta 1.punktu direktīvas 43.panta vietā ir jāievieš attiecīgi direktīvas 154.pants līdz dienai, kad saskaņā ar deleģēto aktu, kas pieņemts atbilstīgi ES regulas Nr. 575/2013 460.pantam, kļūst piemērojama likviditātes seguma prasība.
	

	43.panta 2.punkts.
	Jāievieš saskaņā ar direktīvas 151.pantu.
	Jāievieš saskaņā ar direktīvas 151.pantu. Projekts neparedz ieviest direktīvas 43.pantā noteiktās prasības, jo saskaņā ar direktīvas 151.panta 1.punktu direktīvas 43.panta vietā ir jāievieš attiecīgi direktīvas 154.pants līdz dienai, kad saskaņā ar deleģēto aktu, kas pieņemts atbilstīgi ES regulas Nr. 575/2013 460.pantam, kļūst piemērojama likviditātes seguma prasība.
	

	43.panta 3.punkts.
	Jāievieš saskaņā ar direktīvas 151.pantu.
	Jāievieš saskaņā ar direktīvas 151.pantu. Projekts neparedz ieviest direktīvas 43.pantā noteiktās prasības, jo saskaņā ar direktīvas 151.panta 1.punktu direktīvas 43.panta vietā ir jāievieš attiecīgi direktīvas 154.pants līdz dienai, kad saskaņā ar deleģēto aktu, kas pieņemts atbilstīgi ES regulas Nr. 575/2013 460.pantam, kļūst piemērojama likviditātes seguma prasība.
	

	43.panta 4.punkts.
	Jāievieš saskaņā ar direktīvas 151.pantu.
	Jāievieš saskaņā ar direktīvas 151.pantu. Projekts neparedz ieviest direktīvas 43.pantā noteiktās prasības, jo saskaņā ar direktīvas 151.panta 1.punktu direktīvas 43.panta vietā ir jāievieš attiecīgi direktīvas 154.pants līdz dienai, kad saskaņā ar deleģēto aktu, kas pieņemts atbilstīgi ES regulas Nr. 575/2013 460.pantam, kļūst piemērojama likviditātes seguma prasība.
	

	43.panta 5.punkta pirmā daļa.
	Jāievieš saskaņā ar direktīvas 151.pantu.
	Jāievieš saskaņā ar direktīvas 151.pantu. Projekts neparedz ieviest direktīvas 43.pantā noteiktās prasības, jo saskaņā ar direktīvas 151.panta 1.punktu direktīvas 43.panta vietā ir jāievieš attiecīgi direktīvas 154.pants līdz dienai, kad saskaņā ar deleģēto aktu, kas pieņemts atbilstīgi ES regulas Nr. 575/2013 460. pantam, kļūst piemērojama likviditātes seguma prasība.
	

	43.panta 5.punkta otrā daļa.
	Jāievieš saskaņā ar direktīvas 151.pantu.
	Jāievieš saskaņā ar direktīvas 151.pantu. Projekts neparedz ieviest direktīvas 43.pantā noteiktās prasības, jo saskaņā ar direktīvas 151.panta 1.punktu direktīvas 43.panta vietā ir jāievieš attiecīgi direktīvas 154.pants līdz dienai, kad saskaņā ar deleģēto aktu, kas pieņemts atbilstīgi ES regulas Nr. 575/2013 460.pantam, kļūst piemērojama likviditātes seguma prasība.
	

	44.pants.
	Jau ieviests KIL 108.1 pantā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	45.pants.
	Jau ieviests KIL 108.1 pantā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	46.pants.
	Jau ieviests KIL 108.1 pantā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	47.panta 1.punkts.
	Jau ieviests FKTK 25.09.2009. normatīvajos noteikumos Nr. 112.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	47.panta 2.punkts.
	Jau ieviests KIL 27.1 pantā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	47.panta 3.punkts.
	Nav jāievieš, jo prasības tiek izvirzītas Eiropas Savienībai.
	
	

	48.panta 1.punkts.
	Nav jāievieš, jo prasības tiek izvirzītas Eiropas Komisijai.
	
	

	48.panta 1.punkta (a) apakšpunkts.
	Nav jāievieš, jo prasības tiek izvirzītas Eiropas Komisijai.
	
	

	48.panta 1.punkta (b) apakšpunkts.
	Nav jāievieš, jo prasības tiek izvirzītas Eiropas Komisijai.
	
	

	48.panta 2.punkts.
	Nav jāievieš, jo prasības tiek izvirzītas Eiropas Komisijai.
	
	

	48.panta 2.punkta (a) apakšpunkts.
	Nav jāievieš, jo prasības tiek izvirzītas Eiropas Komisijai.
	
	

	48.panta 2.punkta (b) apakšpunkts.
	Nav jāievieš, jo prasības tiek izvirzītas Eiropas Komisijai.
	
	

	48.panta 2.punkta (c) apakšpunkts.
	Nav jāievieš, jo prasības tiek izvirzītas Eiropas Komisijai.
	
	

	48.panta 3.punkts.
	Nav jāievieš, jo prasības tiek izvirzītas Eiropas Komisijai.
	
	

	48.panta 4.punkts.
	Nav jāievieš, jo prasības tiek izvirzītas Eiropas Banku iestādei.
	
	

	49.pants.
	Jāievieš saskaņā ar direktīvas 151.pantu.
	Jāievieš saskaņā ar direktīvas 151.pantu. Projekts neparedz ieviest direktīvas 49.pantā noteiktās prasības, jo saskaņā ar direktīvas 151.panta 1.punktu direktīvas 49.panta vietā ir jāievieš attiecīgi direktīvas 155.pants līdz dienai, kad saskaņā ar deleģēto aktu, kas pieņemts atbilstīgi ES regulas Nr. 575/2013 460.pantam, kļūst piemērojama likviditātes seguma prasība.
	

	50.pants.
	Jāievieš saskaņā ar direktīvas 151.pantu.
	Jāievieš saskaņā ar direktīvas 151.pantu. Projekts neparedz ieviest direktīvas 50.pantā noteiktās prasības, jo saskaņā ar direktīvas 151.panta 1.punktu direktīvas 50.panta vietā ir jāievieš attiecīgi direktīvas 157.pants līdz dienai, kad saskaņā ar deleģēto aktu, kas pieņemts atbilstīgi ES regulas Nr. 575/2013 460.pantam, kļūst piemērojama likviditātes seguma prasība.
	

	51.pants. 
	
	ES tiesību akta vienība netiek ieviesta, ņemot vērā direktīvas 151.panta 1.punktu.
Saskaņā ar šīs direktīvas 151.panta 1.punktu 51.panta vietā piemēro 158.pantu līdz dienai, kad saskaņā ar deleģēto aktu, kas pieņemts atbilstoši ES regulas 575/2013 460.panta prasībām, sāks piemērot likviditātes seguma prasību.
	

	52.pants.
	
	ES tiesību akta vienība netiek ieviesta, ņemot vērā direktīvas 151.panta 1.punktu. 

Saskaņā ar šīs direktīvas 151.panta 1.punktu 52.panta vietā piemēro 159.pantu līdz dienai, kad saskaņā ar deleģēto aktu, kas pieņemts atbilstoši ES regulas 575/2013 460.panta prasībām, sāks piemērot likviditātes seguma prasību.
	

	53.panta 1.punkta pirmā daļa.
	Jau ieviesta KIL 111.pantā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	53.panta 1.punkta otrā daļa.
	Jau ieviesta KIL 110.1 pantā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	53.panta 1.punkta trešā daļa.
	Jau ieviesta KIL 110.1 pantā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	53.panta 2.punkts.
	Jau ieviests KIL 110.1 pantā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	53.panta 3.punkts.
	Jau ieviests KIL 110.1 pantā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	54.pants.
	Jau ieviests KIL 110.1 pantā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	54.panta (a) apakšpunkts.
	Jau ieviests KIL 110.1 pantā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	54.panta (b) apakšpunkts.
	Jau ieviests KIL 110.1 pantā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	54.panta (c) apakšpunkts.
	Jau ieviests KIL 110.1 pantā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	54.panta (d) apakšpunkts.
	Jau ieviests KIL 110.1 pantā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	55.panta pirmā daļa.
	Jau ieviests KIL 110.1 pantā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	55.panta otrā daļa.
	Jau ieviesta KIL 110.1 pantā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	56.panta pirmā daļa.
	Jau ieviesta KIL 110.1 pantā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	56.panta pirmās daļas (a) apakšpunkts.
	Jau ieviests KIL 110.1 pantā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	56.panta pirmās daļas (b) apakšpunkts.
	Jau ieviests KIL 110.1 pantā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	56.panta pirmās daļas (c) apakšpunkts.
	Jau ieviests KIL 110.1 pantā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	56.panta pirmās daļas (d) apakšpunkts.
	Jau ieviests KIL 110.1 pantā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	56.panta pirmās daļas (e) apakšpunkts.
	Jau ieviests KIL 110.1 pantā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	56.panta pirmās daļas (f) apakšpunkts.
	Jau ieviests KIL 110.1 pantā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	56.panta otrā daļa.
	Jau ieviesta KIL 110.1 pantā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	56.panta trešā daļa.
	Jau ieviesta KIL 110.1 pantā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	57.panta 1.punkts.
	Jau ieviests KIL 110.1 pantā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	57.panta 1.punkta (a) apakšpunkts.
	Jau ieviests KIL 110.1 pantā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	57.panta 1.punkta (b) apakšpunkts.
	Jau ieviests KIL 110.1 pantā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	57.panta 1.punkta (c) apakšpunkts.
	Jau ieviests KIL 110.1 pantā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	57.panta 2.punkts.
	Jau ieviests KIL 110.1 pantā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	57.panta 2.punkta (a) apakšpunkts.
	Jau ieviests KIL 110.1 pantā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	57.panta 2.punkta (b) apakšpunkts.
	Jau ieviests KIL 110.1 pantā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	57.panta 2.punkta (c) apakšpunkts.
	Jau ieviests KIL 110.1 pantā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	57.panta 3.punkts.
	Jau ieviests KIL 110.1 pantā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	57.panta 3.punkta (a) apakšpunkts.
	Jau ieviests KIL 110.1 pantā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	57.panta 3.punkta (b) apakšpunkts.
	Jau ieviests KIL 110.1 pantā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	57.panta 3.punkta (c) apakšpunkts.
	Jau ieviests KIL 110.1 pantā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	57.panta 4.punkts.
	Jau ieviests KIL 110.1 pantā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	57.panta 5.punkts.
	Jau ieviests KIL 110.1 pantā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	57.panta 6.punkts.
	Jau ieviests KIL 110.1 pantā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	58.panta 1.punkts.
	Jau ieviests KIL 110.1 pantā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	58.panta 1.punkta (a) apakšpunkts.
	Jau ieviests KIL 110.1 pantā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	58.panta 1.punkta (b) apakšpunkts.
	Jau ieviests KIL 110.1 pantā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	58.panta 1.punkta (c) apakšpunkts.
	Jau ieviests KIL 110.1 pantā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	58.panta 1. punkta otrā daļa.
	Jau ieviesta KIL 110.1 pantā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	58.panta 2.punkts.
	Jau ieviests KIL 110.1 pantā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	58.panta 3.punkts.
	Jau ieviests KIL 110.1 pantā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	58.panta 4.punkts.
	Jau ieviests KIL 110.1 pantā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	59.panta 1.punkta pirmā daļa.
	Jau ieviesta KIL 110.1 pantā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	59.panta 1.punkta otrā daļa.
	Jau ieviesta KIL 110.1 pantā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	59.panta 1.punkta trešā daļa.
	Jau ieviesta KIL 110.1 pantā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	59.panta 2. punkta pirmā daļa.
	Jau ieviesta KIL 110.1 pantā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	59.panta 2.punkta pirmās daļas (a) apakšpunkts.
	Jau ieviests KIL 110.1 pantā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	59.panta 2.punkta pirmās daļas (b) apakšpunkts.
	Jau ieviests KIL 110.1 pantā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	59.panta 2.punkta pirmās daļas (c) apakšpunkts.
	Jau ieviests KIL 110.1 pantā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	59.panta 2.punkta pirmās daļas (d) apakšpunkts.
	Jau ieviests KIL 110.1 pantā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	51.panta 2.punkta otrā daļa.
	Jau ieviesta KIL 110.1 pantā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	60.pants.
	Jau ieviests KIL 110.1 pantā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	61.panta 1.punkts.
	Jau ieviests KIL 110.1 pantā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	61.panta 2.punkts
	Jau ieviests KIL 110.1 pantā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	62.pants.
	Jau ieviests līdz ar Direktīvu 2006/48/EC – Datu aizsardzības likums.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	63.panta 1.punkta pirmās daļas pirmais teikums.
	48.pants (KIL 88.panta otrās daļas pirmais teikums).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	63.panta 1.punkta pirmās daļas (a) apakšpunkts.
	48.pants (KIL 88.panta otrās daļas pirmais teikums).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	63.panta 1.punkta pirmās daļas (b) apakšpunkts.
	48.pants (KIL 88.panta otrās daļas pirmais teikums).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	63.panta 1.punkta pirmās daļas (c) apakšpunkts.
	48.pants (KIL 88.panta otrās daļas pirmais teikums).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	63.panta 1.punkta otrā daļa.
	48.pants (KIL 88.panta trešā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	63.panta 2.punkts.
	48.pants (KIL 88.panta otrās daļas otrais teikums, 88.panta ceturtā daļa)
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	64.panta 1.punkts.
	Jau ieviests KIL 113.pantā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	64.panta 2.punkts.
	Jau ieviests KIL 113.pantā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	64.panta 2.punkta (a) apakšpunkts.
	Jau ieviests KIL 113.pantā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	64.panta 2.punkta (b) apakšpunkts.
	Jau ieviests KIL 113.pantā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	64.panta 2.punkta (c) apakšpunkts.
	Jau ieviests KIL 113.pantā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	64.panta 2.punkta (d) apakšpunkts.
	Jau ieviests KIL 113.pantā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	65.panta 1.punkts.
	72. un 75.pants (KIL 196.pants un 198.panta desmitā daļa).
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	65.panta 2.punkts.
	72. un 75.pants (KIL 196.pants un 198.panta desmitā daļa).
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	65.panta 3.punkta (a) apakšpunkta 
(i)-(vi) punkts. 
	5. un 52.pants (KIL 10.1 panta astotā daļa un 106.panta pirmā un otrā daļa)/ Jau ieviests KIL 8.pantā.
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	65.panta 3.punkta (b) apakšpunkta 
(i)-(iv) punkts.
	 5. un 52.pants (KIL 10.1 panta astotā daļa un 106.panta pirmā un otrā daļa) / Jau ieviests KIL 8.pantā.
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	65.panta 3.punkta (c) apakšpunkts
	5. un 52.pants (KIL 10.1 panta astotā daļa un 106.panta pirmā un otrā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	66.panta 1.punkts
	72. un 75.pants (KIL 196.pants un 198.panta desmitā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	66.panta 1.punkta (a) apakšpunkts.
	72. un 75.pants (KIL 196.pants un 198.panta desmitā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	66.panta 1.punkta (b) apakšpunkts.
	72. un 75.pants (KIL 196.pants un 198.panta desmitā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	66.panta 1.punkta (c) apakšpunkts.
	72. un 75.pants (KIL 196.pants un 198.panta desmitā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	66.panta 1.punkta (d) apakšpunkts.
	72. un 75.pants (KIL 196.pants un 198.panta desmitā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	66.panta 2. punkta pirmā daļa.
	72. un 75.pants (KIL 196.pants un 198.panta desmitā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	66.panta 2.punkta pirmās daļas (a) apakšpunkts.
	72. un 75.pants (KIL 196.pants un 198.panta desmitā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	66.panta 2.punkta pirmās daļas (b) apakšpunkts.
	72. un 75.pants (KIL 196.pants un 198.panta desmitā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	66.panta 2.punkta pirmās daļas (c) apakšpunkts.
	72. un 75.pants (KIL 196.pants un 198.panta desmitā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	66.panta 2.punkta pirmās daļas (d) apakšpunkts.
	72. un 75.pants (KIL 196.pants un 198.panta desmitā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	66.panta 2.punkta pirmās daļas (e) apakšpunkts.
	72. un 75.pants (KIL 196.pants un 198.panta desmitā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	66.panta 2.punkta pirmās daļas (f) apakšpunkts.
	Jau ieviests KIL 33.panta otrajā daļā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	66.panta 2. punkta otrā daļa.
	75.pants (KIL 198.panta desmitās daļas 1.punkta otrais teikums).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	67.panta 1.punkts.
	72. un 75.pants (KIL 196.pants un 198.panta desmitā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	67.panta 1.punkta (a) apakšpunkts.
	72. un 75.pants (KIL 196.pants un 198.panta desmitā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	67.panta 1.punkta (b) apakšpunkts.
	72. un 75.pants (KIL 196.pants un 198.panta desmitā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	67.panta 1.punkta (c) apakšpunkts.
	72. un 75.pants (KIL 196.pants un 198.panta desmitā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	67.panta 1.punkta (d) apakšpunkts.
	72. un 75.pants (KIL 196.pants un 198.panta desmitā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	67.panta 1.punkta (e) apakšpunkts.
	72. un 75.pants (KIL 196.pants un 198.panta desmitā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	67.panta 1.punkta (f) apakšpunkts.
	72. un 75.pants (KIL 196.pants un 198.panta desmitā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	67.panta 1.punkta (g) apakšpunkts.
	72. un 75.pants (KIL 196.pants un 198.panta desmitā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	67.panta 1.punkta (h) apakšpunkts.
	72. un 75.pants (KIL 196.pants un 198.panta desmitā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	67.panta 1.punkta (i) apakšpunkts.
	72. un 75.pants (KIL 196.pants un 198.panta desmitā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	67.panta 1.punkta (j) apakšpunkts.
	72. un 75.pants (KIL 196.pants un 198.panta desmitā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	67.panta 1.punkta (k) apakšpunkts.
	72. un 75.pants (KIL 196.pants un 198.panta desmitā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	67.panta 1.punkta (l) apakšpunkts.
	72. un 75.pants (KIL 196.pants un 198.panta desmitā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	67.panta 1.punkta (m) apakšpunkts.
	72. un 75.pants (KIL 196.pants un 198.panta desmitā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	67.panta 1.punkta (n) apakšpunkts.
	72. un 75.pants (KIL 196.pants un 198.panta desmitā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	67.panta 1.punkta (o) apakšpunkts.
	72. un 75.pants (KIL 196.pants un 198.panta desmitā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	67.panta 1.punkta (p) apakšpunkts.
	72. un 75.pants (KIL 196.pants un 198.panta desmitā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	67.panta 2.punkta pirmā daļa.
	72. un 75.pants (KIL 196.pants un 198.panta desmitā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	67.panta 2.punkta pirmās daļas (a) apakšpunkts.
	72. un 75.pants (KIL 196.pants un 198.panta desmitā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	67.panta 2.punkta pirmās daļas (b) apakšpunkts.
	72. un 75.pants (KIL 196.pants un 198.panta desmitā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	67.panta 2.punkta pirmās daļas (c) apakšpunkts.
	72. un 75.pants (KIL 196.pants un 198.panta desmitā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	67.panta 2.punkta pirmās daļas (d) apakšpunkts.
	72. un 75.pants (KIL 196.pants un 198.panta desmitā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	67.panta 2.punkta pirmās daļas (e) apakšpunkts.
	72. un 75.pants (KIL 196.pants un 198.panta desmitā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	67.panta 2.punkta pirmās daļas (f) apakšpunkts.
	72. un 75.pants (KIL 196.pants un 198.panta desmitā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	67.panta 2.punkta pirmās daļas (g) apakšpunkts.
	72. un 75.pants (KIL 196.pants un 198.panta desmitā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	67.panta 2.punkta otrā daļa.
	75.pants (KIL 198.panta desmitās daļas 1.punkta otrais teikums).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	68.panta 1. punkta pirmā daļa.
	78.pants (KIL 201.1 panta pirmā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	68.panta 1. punkta otrā daļa.
	78.pants (KIL 201.1 panta pirmā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	68.panta 2.punkts.
	78.pants (KIL 201.1 panta otrā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	68.panta 2.punkta (a) apakšpunkts.
	78.pants (KIL 201.1 panta otrā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	68.panta 2.punkta (b) apakšpunkts.
	78.pants (KIL 201.1 panta otrā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	68.panta 2.punkta (c) apakšpunkts.
	78.pants (KIL 201.1 panta otrā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	68.panta 2.punkta otrā daļa.
	78.pants (KIL 201.1 panta trešā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	68.panta 3.punkts.
	78.pants (KIL 201.1 panta ceturtā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	68.panta 4.punkts.
	Nav jāievieš, jo prasības tiek izvirzītas Eiropas Banku iestādei.
	
	

	69.panta 1.punkts.
	78.pants (KIL 201.1 panta piektā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	69.panta 2.punkts.
	Tiks ieviesta FKTK iekšējos normatīvajos aktos.
	ES tiesību akta vienība tiks ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	69.panta 3.punkts.
	Tiks ieviesta FKTK iekšējos normatīvajos aktos.
	ES tiesību akta vienība tiks ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	69.panta 4.punkts.
	Nav jāievieš, jo prasības tiek izvirzītas Eiropas Banku iestādei.
	
	

	70.panta (a) apakšpunkts.
	Jau ieviests FKTK likuma 17.1 panta 1. un 2.punktā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	70.panta (b) apakšpunkts.
	Jau ieviests FKTK likuma 17.1 panta 3.punktā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	70.panta (c) apakšpunkts.
	Jau ieviests FKTK likuma 17.1 panta 8.punktā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	70.panta (d) apakšpunkts.
	Jau ieviests FKTK likuma 17.1 panta 4.punktā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	70.panta (e) apakšpunkts.
	Jau ieviests FKTK likuma 17.1 panta 5.punktā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	70.panta (f) apakšpunkts.
	Jau ieviests FKTK likuma 17.1 panta 6.punktā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	70.panta (g) apakšpunkts.
	Jau ieviests FKTK. likuma 17.1 pantā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	70.panta (h) apakšpunkts.
	79.pants (KIL 2081. panta trešā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	71.panta 1.punkts.
	Prasības jau paredz KIL 34.1 panta pirmās daļas otrais punkts, 110.1 panta pirmā daļa un 111.panta pirmā daļa un Iesniegumu likums.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	71.panta 2.punkta (a) apakšpunkts.
	Prasības jau paredz KIL 34.1 panta pirmās daļas otrais punkts un Iesniegumu likums.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	71.panta 2.punkta (b) apakšpunkts.
	Prasības jau paredz KIL 110.1 panta pirmā daļa un 111.panta pirmā daļa un Iesniegumu likuma 9.pants.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	71.panta 2.punkta (c) apakšpunkts.
	Prasības jau paredz Datu aizsardzības likums.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	71.panta 2.punkta (d) apakšpunkts.
	Prasības jau paredz Iesniegumu likuma 9.pants.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	71.panta 3.punkta pirmā daļa.
	Prasības jau paredz KIL 34.1 panta pirmās daļas 2.punkts.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	71.panta 3.punkta otrā daļa.
	Prasības jau paredz KIL 34.1 panta pirmās daļas 2.punkts
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	72.pants.
	Jau ieviests (Administratīvā procesa likuma 76.pants).
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	73.panta pirmā daļa.
	Jau ieviesta FKTK 01.11.2012. normatīvo noteikumu Nr. 233 V sadaļā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	73.panta otrā daļa.
	Jau ieviesta FKTK 01.11.2012. normatīvo noteikumu Nr. 233 V sadaļā (43.punkts).
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	74.panta 1.punkts.
	Jau ieviests KIL 34.1 pantā un FKTK 01.11.2012. normatīvo noteikumu Nr. 233 11.–16., 18., 24., 28. un 53.punktā. 
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	74.panta 2.punkts.
	Jau ieviests FKTK 01.11.2012. normatīvo noteikumu Nr. 233 5.punktā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	74.panta 3.punkts.
	Nav jāievieš, jo prasības tiek izvirzītas Eiropas Banku iestādei.
	
	

	74.panta 4.punkta pirmā daļa.
	22.pants (KIL 34.4 panta pirmā, otrā, trešā un ceturtā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	74.panta 4.punkta otrā daļa.
	Jau ieviesta KIL 8.panta pirmajā daļā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	74.panta 4.punkta trešā daļa.
	22.pants (KIL 34.4 panta piektā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	74.panta 4.punkta ceturtā daļa.
	22.pants (KIL 34.4 panta piektā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	75.panta 1.punkts.
	51.pants (KIL 105.1 panta pirmā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	75.panta 2.punkts.
	Nav jāievieš, jo prasības tiek izvirzītas Eiropas Banku iestādei.
	
	

	75.panta 3.punkts.
	51.pants (KIL 105.2 panta otrā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	76.panta 1.punkts.
	Jau ieviests FKTK 01.11.2012. normatīvo noteikumu Nr. 233 59.5.punktā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	76.panta 2.punkts.
	Jau ieviests FKTK 01.11.2012. normatīvo noteikumu Nr. 233 27, 59.6., 59.14. un 69.punktā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	76.panta 3.punkta pirmā daļa.
	Jau ieviesta FKTK 01.11.2012. normatīvo noteikumu Nr. 233 38.punktā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	76.panta 3.punkta otrā daļa.
	Jau ieviesta FKTK 01.11.2012. normatīvo noteikumu Nr. 233 38. un 39.punktā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	76.panta 3.punkta trešā daļa.
	Tiks ieviesta FKTK 01.11.2012. normatīvajos noteikumos Nr. 233.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	76.panta 3.punkta ceturtā daļa.
	Tiks ieviesta FKTK 01.11.2012. normatīvajos noteikumos Nr. 233.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	76.panta 4.punkta pirmā daļa.
	Daļēji jau ir ieviesta FKTK 01.11.2012. normatīvajos noteikumos Nr. 233 (attiecībā uz "management body") – 26., 36. un 69.punktā. Prasības attiecībā uz "risk commitee" tiks ieviestas FKTK 01.11.2012. normatīvajos noteikumos Nr. 233.
	ES tiesību akta vienība tiks ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	76.panta 4.punkta otrā daļa.
	Daļēji jau ir ieviesta FKTK 01.11.2012. normatīvo noteikumu Nr. 233 40. un 59.14.punktā, pārējās prasības tiks ieviestas FKTK 01.11.2012. normatīvajos noteikumos Nr. 233. 
	ES tiesību akta vienība tiks ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	76.panta 5.punkta pirmā daļa.
	Jau ieviesta FKTK 01.11.2012. normatīvo noteikumu Nr. 233 34., 35., 37. un 
62.–65.punktā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	76.panta 5.punkta otrā daļa.
	Jau ieviesta FKTK 01.11.2012. normatīvo noteikumu Nr. 233 36. un 68.punktā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	76.panta 5.punkta trešā daļa.
	Jau ieviesta FKTK 01.11.2012. normatīvo noteikumu Nr. 233 65.6. punktā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	76.panta 5.punkta ceturtā daļa.
	Jau ieviesta FKTK 01.11.2012. normatīvo noteikumu Nr. 233 3.6. un 36.punktā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	76.panta 5.punkta piektā daļa.
	Jau ieviesta FKTK 01.11.2012. normatīvo noteikumu Nr. 233 34. un 35.punktā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	76.panta 5.punkta sestā daļa.
	Nav jāievieš, jo nesatur prasību, bet punktā minētie nosacījumi ir ņemti vērā.
	
	

	77.panta 1.punkts.
	Tiks ieviests FKTK 01.11.2012. normatīvajos noteikumos Nr. 233 un FKTK iekšējos normatīvajos aktos.
	ES tiesību akta vienība tiks ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	77.panta 2.punkts.
	Tiks ieviests FKTK 01.11.2012. normatīvajos noteikumos Nr. 233 un FKTK iekšējos normatīvajos aktos.
	ES tiesību akta vienība tiks ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	77.panta 3.punkta pirmā daļa.
	Tiks ieviesta FKTK 01.11.2012. normatīvajos noteikumos Nr. 233 un FKTK iekšējos normatīvajos aktos.
	ES tiesību akta vienība tiks ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	77.panta 3.punkta otrā daļa.
	Tiks ieviesta FKTK 01.11.2012. normatīvajos noteikumos Nr. 233 un FKTK iekšējos normatīvajos aktos.
	ES tiesību akta vienība tiks ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	77.panta 4.punkts.
	Nav jāievieš, jo prasības tiek izvirzītas Eiropas Banku iestādei.
	
	

	78.panta 1.punkts.
	36. pants (KIL 49.1 panta pirmā un trešā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	78.panta 2.punkts.
	36. pants (KIL 49.1 panta otrā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.

	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	78.panta 3.punkta pirmā daļa.
	51. pants (KIL 105.4 panta pirmā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	78.panta 3.punkta pirmās daļas (a) apakšpunkts.
	51. pants (KIL 105.4 panta pirmās daļas (a) apakšpunkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	78.panta 3.punkta pirmās daļas (b) apakšpunkts.
	51. pants (KIL 105.4 panta pirmās daļas (b) apakšpunkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	78.panta 3.punkta otrā daļa.
	Nav jāievieš, jo prasības tiek izvirzītas Eiropas Banku iestādei.
	
	

	78.panta 
4. un 5.punkts. 
	51. pants (KIL 105.4 panta otrā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	78.panta 6.punkts.
	Nav jāievieš, Eiropas Banku iestādei tiek dotas pilnvaras atbilstoši Regulas Nr. 1093/2010 16.pantam.
	
	

	78.panta 7.punkts. 
	Nav jāievieš, jo prasības tiek izvirzītas Eiropas Banku iestādei.
	
	

	78.panta 8.punkts.
	Nav jāievieš, jo prasības tiek izvirzītas Eiropas Banku iestādei.
	
	

	78.panta 9.punkts.
	Nav jāievieš, jo prasības tiek izvirzītas Eiropas Banku iestādei un Eiropas Komisijai.
	
	

	79.pants. 
	22.pants (KIL 34.2 panta pirmā un ceturtā daļa)/ Jau ieviests FKTK 28.12.2009. normatīvie noteikumi Nr. 194. un FKTK 01.11.2012. normatīvajos noteikumos Nr. 233 .
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	80.pants.
	22.pants (KIL 34.2 panta pirmā un ceturtā daļa) / Jau ieviests FKTK 01.11.2012. normatīvajos noteikumos Nr. 233. 
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	81.pants.
	22.pants (KIL 34.2 panta pirmā un ceturtā daļa) / Jau ieviests FKTK 01.11.2012. normatīvajos noteikumos Nr. 233 un FKTK 28.12.2009. normatīvajos noteikumos Nr. 194.
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	82.pants.
	22.pants (KIL 34.2 panta pirmā un ceturtā daļa) / Jau ieviests FKTK 01.11.2012. normatīvajos noteikumos Nr. 233. 
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	83.pants.
	22.pants (KIL 34.2 panta pirmā un ceturtā daļa) / Jau ieviests FKTK 01.11.2012. normatīvajos noteikumos Nr. 233.
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	84.pants.
	22.pants (KIL 34.2 panta pirmā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	85.panta 1.punkts.
	22.pants (KIL 34.2 panta pirmā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	85.panta 2.punkts.
	22.pants (KIL 34.2 panta trešā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	86.panta 1.punkts.
	22.pants (KIL 34.2 panta pirmā daļa). 

FKTK 28.12.2009. normatīvo noteikumu Nr. 195 6. un 9.punkts.
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	86.panta 2.punkts.
	FKTK 28.12.2009. normatīvo noteikumu Nr. 195 7.punkts.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	86.panta 3.punkta pirmā daļa.
	FKTK 28.12.2009. normatīvie noteikumi Nr. 195. 
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	86.panta 3.punkta otrā daļa.
	50.pants (KIL 101.3 panta pirmā daļa). 
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	86.panta 3.punkta trešā daļa.
	Jau ieviests KIL 99.1 pants. 
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	86.panta 3.punkta ceturtā daļa.
	50.pants (KIL 101.3 panta ceturtā un devītā daļa). 
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	86.panta 3.punkta piektā daļa.
	Nav jāievieš, jo prasības tiek izvirzītas Eiropas Banku iestādei.
	
	

	86.panta 4.punkts.
	FKTK 28.12.2009. normatīvo noteikumu Nr. 195 10.2., 18. un 24.punkts.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	86.panta 5.punkts.
	FKTK 28.12.2009. normatīvo noteikumu Nr. 195 10.3., 25. un 26.punkts.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	86.panta 6.punkts.
	FKTK 28.12.2009. normatīvo noteikumu Nr. 195 25.2.punkts.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	86.panta 7.punkts.
	FKTK 28.12.2009. normatīvo noteikumu Nr. 195 10.5.punkts.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	86.panta 8.punkts.
	FKTK 28.12.2009. normatīvo noteikumu Nr. 195 2.4.sadaļa.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	86.panta 9.punkts.
	FKTK 28.12.2009. normatīvo noteikumu Nr. 195 2.4.sadaļa.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	86.panta 10.punkts.
	FKTK 28.12.2009. normatīvo noteikumu Nr. 195 2.5.sadaļa.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	86.panta 11.punkts.
	FKTK 28.12.2009. normatīvo noteikumu Nr. 195 2.5.sadaļa.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	87.panta 1.punkts.
	22.pants (KIL 34.2 panta pirmā un ceturtā daļa)/ Tiks ieviests FKTK 01.11.2012. normatīvie noteikumi Nr. 233.
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	87.panta 2.punkts.
	Tiks ieviesta FKTK 20.03.2009. normatīvajos noteikumos Nr. 38.
	ES tiesību akta vienība tiks ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	88.panta 1.punkta pirmā daļa.
	Jau ieviesta FKTK 01.11.2012. normatīvo noteikumu Nr. 233 59. un 60.punktā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	88.panta 1.punkta otrās daļas (a) apakšpunkts.
	Jau ieviests FKTK 01.11.2012. normatīvo noteikumu Nr. 233 59. un 60.punktā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	88.panta 1.punkta otrās daļas (b) apakšpunkts.
	Jau ieviests FKTK 01.11.2012. normatīvo noteikumu Nr. 233 59.7., 59.8., 59.9.  un 60.6., 60.7., 60.8. un 60.9. punktā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	88.panta 1.punkta otrās daļas (c) apakšpunkts.
	Tiks ieviests FKTK 01.11.2012. normatīvajos noteikumos Nr. 233. 
	ES tiesību akta vienība tiks ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	88.panta 1.punkta otrās daļas (d) apakšpunkts.
	Jau ieviests FKTK 01.11.2012. normatīvo noteikumu Nr. 233 59. un 60.punktā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	88.panta 1.punkta otrās daļas (e) apakšpunkts.
	Jau ieviests Komerclikuma 221.panta ceturtajā daļā un 304.panta trešās daļas 1.punktā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	88.panta 1.punkta trešā daļa.
	Jau ieviesta FKTK 01.11.2012. normatīvo noteikumu Nr. 233 59.16. un 60.13.punktā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	88.panta 2.punkta pirmā daļa.
	Tiks ieviesta FKTK 01.11.2012. normatīvajos noteikumos Nr. 233.
	ES tiesību akta vienība tiks ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	88.panta 2.punkta otrās daļas (a) apakšpunkts.
	Tiks ieviests FKTK 01.11.2012. normatīvajos noteikumos Nr. 233.
	ES tiesību akta vienība tiks ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	88.panta 2.punkta otrās daļas (b) apakšpunkts.
	Tiks ieviests FKTK 01.11.2012. normatīvajos noteikumos Nr. 233.
	ES tiesību akta vienība tiks ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	88.panta 2.punkta otrās daļas (c) apakšpunkts.
	Tiks ieviests FKTK 01.11.2012. normatīvajos noteikumos Nr. 233.
	ES tiesību akta vienība tiks ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	88.panta 2.punkta otrās daļas (d) apakšpunkts.
	Tiks ieviests FKTK 01.11.2012. normatīvajos noteikumos Nr. 233.
	ES tiesību akta vienība tiks ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	88.panta 2.punkta trešā daļa. 
	Tiks ieviesta FKTK 01.11.2012. normatīvajos noteikumos Nr. 233.
	ES tiesību akta vienība tiks ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	88.panta 2.punkta ceturtā daļa.
	Tiks ieviesta FKTK 01.11.2012. normatīvajos noteikumos Nr. 233.
	ES tiesību akta vienība tiks ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	88.panta 2.punkta piektā daļa.
	Tiks ieviesta FKTK 01.11.2012. normatīvajos noteikumos Nr. 233.
	ES tiesību akta vienība tiks ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	89.panta 1.punkts.
	Jau ieviests FKTK 17.10.2013.  noteikumu Nr. 236 86.1 un 96.4 punkts.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	89.panta 1.punkta (a) apakšpunkts.
	Jau ieviests FKTK 17.10.2013. noteikumu Nr. 236 86.11.punkts.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	89.panta 1.punkta (b) apakšpunkts.
	Jau ieviests FKTK 17.10.2013. noteikumu Nr. 236 86.12.punkts.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	89.panta 1.punkta (c) apakšpunkts.
	Jau ieviests FKTK 17.10.2013. noteikumu Nr. 236 86.13.punkts.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	89.panta 1.punkta (d) apakšpunkts.
	Jau ieviests FKTK 17.10.2013. noteikumu Nr. 236 86.14.punkts.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	89.panta 1.punkta (e) apakšpunkts.
	Jau ieviests FKTK 17.10.2013. noteikumu Nr. 236 86.15.punkts.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	89.panta 1.punkta (f) apakšpunkts.
	Jau ieviests FKTK 17.10.2013. noteikumu Nr. 236 86.16.punkts.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	89.panta 2.punkts.
	Jau ieviests FKTK 17.10.2013. noteikumu Nr. 236 96.4 punkts.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	89.panta 3.punkts.
	Jau ieviests FKTK 17.10.2013. noteikumu Nr.  236 96.5 punkts.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	89.panta 4.punkts.
	Jau ieviests FKTK 17.10.2013. noteikumos Nr. 236 par pielikuma saturu. Saskaņā ar KIL 85.panta pirmo daļu gada pārskats jārevidē.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	89.panta 5.punkts.
	Nav jāievieš, jo attiecas uz deleģējumu noteikt informācijas izpaušanas prasību citos ES tiesību aktos.
	
	

	90.pants.
	Jau ieviests FKTK 17.10.2013. noteikumu Nr. 236 84.1 punkts.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	91.panta 1.punkts.
	Pirmais teikums jau ir ieviests KIL 24., 25. un 26.pantā. Otrais teikums jau ir ieviests FKTK 01.11.2012. normatīvo noteikumu Nr. 233 25.punktā. 
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	91.panta 2.punkts.
	Jau ir ieviests FKTK 01.11.2012. normatīvo noteikumu Nr. 233 27.punktā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	91.panta 3.punkts.
	15.pants (Pirmais teikums – KIL 26.1 panta pirmā daļa; otrais teikums – KIL 26.1 panta otrā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	91.panta 3.punkta (a) apakšpunkts.
	15.pants (KIL 26.1 panta otrās daļas 1.punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	91.panta 3.punkta (b) apakšpunkts.
	15.pants (KIL 26.1 panta otrās daļas 2.punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	91.panta 4.punkts.
	15.pants (KIL 26.1 panta trešā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	91.panta 4.punkta (a) apakšpunkts.
	15.pants (KIL 26.1 panta trešās daļas 1.punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	91.panta 4.punkta (b) apakšpunkta 
(i)–(ii) punkts.
	15.pants (KIL 26.1 panta trešās daļas 2. un 3.punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	91.panta 5.punkts.
	15.pants (KIL 26.1 panta ceturtā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	91.panta 6.punkts.
	15.pants (Pirmais teikums – KIL 26.1 panta piektā daļa; otrais teikums – KIL 26.1 panta sestā daļa). 
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	91.panta 7.punkts.
	Jau ir ieviests FKTK 01.11.2012. normatīvo noteikumu Nr. 233 25.punktā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	91.panta 8.punkts.
	Jau ir ieviests Komerclikuma 169.panta pirmajā daļā, 220.panta otrajā daļā, 292.panta pirmajā daļā un FKTK 01.11.2012. normatīvo noteikumu Nr. 233 20., 59. un 60.punktā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	91.panta 9.punkts.
	Jau ir ieviests FKTK 01.11.2012. normatīvo noteikumu Nr. 233 26. punktā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	91.panta 10.punkts.
	Tiks ieviests FKTK 01.11.2012. normatīvajos noteikumos Nr. 233.
	ES tiesību akta vienība tiks ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	91.panta 11.punkts.
	Tiks ieviests FKTK 01.11.2012. normatīvajos noteikumos Nr. 233.
	ES tiesību akta vienība tiks ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	91.panta 12.punkts.
	Nav jāievieš, jo prasības tiek izvirzītas Eiropas Banku iestādei.
	
	

	91.panta 13.punkts.
	Nav jāievieš, jo tāda prasība nav paredzēta Latvijas Republikas normatīvajos aktos.
	
	

	92.panta 1.punkts.
	Jau ieviests FKTK 21.12.2009. normatīvo noteikumu Nr. 171 2.punktā. 
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	92.panta 2.punkts.
	Jau ieviests FKTK 21.12.2009. normatīvo noteikumu Nr. 171 2., 3.2., 3.3. un 4.punktā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	92.panta 2.punkta (a) apakšpunkts.
	Jau ieviests FKTK 21.12.2009. normatīvo noteikumu Nr. 171 6.3. un 6.1.punktā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	92.panta 2.punkta (b) apakšpunkts.
	Jau ieviests FKTK 21.12.2009. normatīvo noteikumu Nr. 171 6.3. un 11.4.punktā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	92.panta 2.punkta (c) apakšpunkts.
	Jau ieviests FKTK 21.12.2009. normatīvo noteikumu Nr. 171 7.1., 7.2. un 7.5.punktā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	92.panta 2.punkta (d) apakšpunkts.
	Jau ieviests FKTK 21.12.2009. normatīvo noteikumu Nr. 171 7.6.punktā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	92.panta 2.punkta (e) apakšpunkts.
	Jau ieviests FKTK 21.12.2009. normatīvo noteikumu Nr. 171 8.1., 10.2. un 10.3.punktā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	92.panta 2.punkta (f) apakšpunkts.
	Jau ieviests FKTK 21.12.2009. normatīvo noteikumu Nr. 171 7.4. un 9.punktā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	92.panta 2.punkta (g) apakšpunkts.
	Tiks ieviests FKTK 21.12.2009. normatīvo noteikumu Nr. 171 11.3.punktā.
	ES tiesību akta vienība tiks ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedzēs ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	92.panta 2.punkta (g) apakšpunkta (i) punkts.
	Tiks ieviests FKTK 21.12.2009. normatīvo noteikumu Nr. 171 11.3.1.punktā.
	ES tiesību akta vienība tiks ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedzēs ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	92.panta 2.punkta (g) apakšpunkta (ii) punkts.
	Tiks ieviests FKTK 21.12.2009. normatīvo noteikumu Nr. 171 11.3.2.punktā.
	ES tiesību akta vienība tiks ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedzēs ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	93.pants. 
	Jau ieviests KIL 59.8 panta pirmajā, otrajā un trešajā daļā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	93.panta (a) apakšpunkts.
	45.pants (KIL 59.8 panta otrā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	93.panta (b) apakšpunkts.
	Jau ieviests KIL 59.8 panta pirmajā daļā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	93.panta (c) apakšpunkts.
	45.pants (KIL 59.8 panta trešā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	94.panta 1.punkts. 
	Jau ieviests FKTK 21.12.2009. normatīvo noteikumu Nr. 171 6. un 11.punktā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	94.panta 1.punkta (a) apakšpunkts.
	Jau ieviests FKTK 21.12.2009. normatīvo noteikumu Nr. 171 12., 13. un 14.1.punktā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	94.panta 1.punkta (b) apakšpunkts.
	Jau ieviests FKTK 21.12.2009. normatīvo noteikumu Nr. 171 11.9.1. un 14.2.punktā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	94.panta 1.punkta (c) apakšpunkts.
	Jau ieviests FKTK 21.12.2009. normatīvo noteikumu Nr. 171 6.2.punktā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	94.panta 1.punkta (d) apakšpunkts.
	Tiks ieviests FKTK 21.12.2009. normatīvo noteikumu Nr. 171 6.5.punktā.
	ES tiesību akta vienība tiks ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedzēs ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	94.panta 1.punkta (e) apakšpunkts.
	Tiks ieviests FKTK 21.12.2009. normatīvo noteikumu Nr. 171 6.5.punktā.
	ES tiesību akta vienība tiks ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedzēs ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	94.panta 1.punkta (f) apakšpunkts.
	Jau ieviests FKTK 21.12.2009. normatīvo noteikumu Nr. 171 11.5.punktā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	94.panta 1.punkta (g) apakšpunkta (i) punkts.
	22.pants (KIL 34.3 panta otrā daļa). 
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā, izņemot tajā paredzēto iespēju.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva. Vienlaikus projekts neparedz izmantot direktīvā paredzēto iespēju noteikt stingrāku ierobežojumu algojuma mainīgās daļas īpatsvaram, lai nodrošinātu Latvijas Republikas kredītiestāžu spēju noteikt elastīgu atalgojuma politiku un neveicinātu atalgojuma nemainīgās daļas apmēra nepamatotu paaugstināšanu.

	94.panta 1.punkta (g) apakšpunkta (ii) punkts.
	
	ES tiesību akta vienība netiek ieviesta.
	Projekts neparedz izmantot direktīvā paredzēto iespēju ļaut akcionāriem noteikt augstāku atalgojuma mainīgās daļas īpatsvaru, jo atalgojuma politikai jābūt tādai, lai tā neveicinātu īstermiņa peļņas gūšanu, uzņemoties nesamērīgus riskus, kas var radīt būtiskus zaudējumus nākotnē. Jo lielāks ir atalgojuma mainīgās daļas īpatsvars kopējā atalgojumā, jo lielāki stimuli ir darbiniekiem uzņemties paaugstinātus riskus. 

	94.panta 1.punkta (g) apakšpunkta (iii) punkts.
	
	ES tiesību akta vienība netiek ieviesta.
	Projekts neparedz izmantot direktīvā paredzēto iespēju piemērot diskonta likmi atalgojuma mainīgajai daļai, kas noteikta instrumentos un atlikta ne mazāk kā uz pieciem gadiem, ņemot vērā, ka šādas iespējas izmantošana paaugstina atalgojuma mainīgās daļas īpatsvaru.

	94.panta 1.punkta (h) apakšpunkts.
	Tiks ieviests FKTK 21.12.2009. normatīvo noteikumu Nr. 171 11.8.punktā.
	ES tiesību akta vienība tiks ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedzēs ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	94.panta 1.punkta (i) apakšpunkts.
	Tiks ieviests FKTK 21.12.2009. normatīvo noteikumu Nr. 171 11.2.punktā.
	ES tiesību akta vienība tiks ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedzēs ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	94.panta 1.punkta (j) apakšpunkts.
	Tiks ieviests FKTK 21.12.2009. normatīvo noteikumu Nr. 171 13.1 punktā.
	ES tiesību akta vienība tiks ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedzēs ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	94.panta 1.punkta (k) apakšpunkts.
	Tiks ieviests FKTK 21.12.2009. normatīvo noteikumu Nr. 171 13.1 punktā.
	ES tiesību akta vienība tiks ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedzēs ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	94.panta 1.punkta (l) apakšpunkts.
	Jau ieviests FKTK 21.12.2009. normatīvo noteikumu Nr. 171 11.7.punktā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	94.panta 1.punkta (l) apakšpunkta (i) punkts.
	Tiks ieviests FKTK 21.12.2009. normatīvo noteikumu Nr. 171 11.7.1.punktā.
	ES tiesību akta vienība tiks ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedzēs ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	94.panta 1.punkta (l) apakšpunkta (ii) punkts.
	Tiks ieviests FKTK 21.12.2009. normatīvo noteikumu Nr. 171 11.7.2.punktā.
	ES tiesību akta vienība tiks ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedzēs ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	94.panta 1.punkta pēdējie trīs teikumi.
	Jau ieviesti FKTK 21.12.2009. normatīvo noteikumu Nr. 171 11.7.punkta pēdējā teikumā un 11.9.3.punktā.
	ES tiesību akta vienība ir ieviesta pilnībā, izņemot tajā paredzēto iespēju, t.i., noteikumi neparedz izmantot direktīvā paredzēto iespēju ierobežot atalgojuma mainīgās daļas noteikšanā izmantojamo instrumentu veidus, jo direktīvas 94.panta 2.punkts deleģē EBI pienākumu izstrādāt attiecīgu regulējošo tehnisko standartu projektu, kas precizēs instrumentu kategorijas, kas atbilst direktīvā izvirzītajām prasībām.
	

	94.panta 1.punkta (m) apakšpunkts.
	Jau ieviests FKTK 21.12.2009. normatīvo noteikumu Nr. 171 11.6. un 11.9.2.punktā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	94.panta 1.punkta (n) apakšpunkta pirmā un otrā atkāpe.
	Jau ieviests FKTK 21.12.2009. normatīvo noteikumu Nr. 171 11.9.1.punktā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	94.panta 1.punkta (n) apakšpunkta trešā atkāpe un 
(i)–(ii) punkts.
	Tiks ieviests FKTK 21.12.2009. normatīvo noteikumu Nr. 171 11.9.1.punktā.
	ES tiesību akta vienība tiks ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedzēs ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	94.panta 1.punkta (o) apakšpunkts.
	Jau ieviests FKTK 21.12.2009. normatīvo noteikumu Nr. 171 11.2., 11.10.1. un 11.10.2.punktā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	94.panta 1.punkta (p) apakšpunkts.
	Jau ieviests FKTK 21.12.2009. normatīvo noteikumu Nr. 171 4.2.punktā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	94.panta 1.punkta (q) apakšpunkts.
	Tiks ieviests FKTK 21.12.2009. normatīvo noteikumu Nr. 171 4.3.punktā.
	ES tiesību akta vienība tiks ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedzēs ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	94.panta 2.punkts.
	Nav jāievieš, jo prasības tiek izvirzītas Eiropas Banku iestādei.
	
	

	95.panta 1.punkts.
	Jau ieviests FKTK 21.12.2009. normatīvo noteikumu Nr. 171 9.punktā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	95.panta 2.punkts. 
	Tiks ieviests FKTK 21.12.2009. normatīvo noteikumu Nr. 171 9.punktā.
	ES tiesību akta vienība tiks ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedzēs ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	96.pants.
	
	ES tiesību akta vienība netiek ieviesta.
	Direktīvas 88.–95.pantā noteiktās prasības ir ieviestas citos Latvijas Republikas normatīvajos aktos, un iestādei ir jānodrošina šajos normatīvajos aktos noteikto prasību izpilde.

	97.panta 1.punkts.
	50.pants (KIL 101.3 panta pirmā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	97.panta 1.punkta (a) apakšpunkts.
	50.pants (KIL 101.3 panta pirmās daļas 1.punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	97.panta 1.punkta (b) apakšpunkts.
	50.pants (KIL 101.3 panta pirmās daļas 2.punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	97.panta 1.punkta (c) apakšpunkts.
	50.pants (KIL 101.3 panta pirmās daļas 3.punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	97.panta 2.punkts.
	50.pants (KIL 101.3 panta pirmā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	97.panta 3.punkts.
	50.pants (KIL 101.3 panta trešā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	97.panta 4.punkts.
	50.pants (KIL 101.3 panta otrā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	97.panta 5.punkts.
	50.pants (KIL 101.3 panta ceturtā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	98.panta 1.punkts.
	50.pants (KIL 101.3 panta 4.1 daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	98.panta 1.punkta (a) apakšpunkts.
	50.pants (KIL 101.3 panta 4.1 daļas 5.punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	98.panta 1.punkta (b) apakšpunkts.
	50.pants (KIL 101.3 panta 4.1 daļas 7.punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	98.panta 1.punkta (c) apakšpunkts.
	50.pants (KIL 101.3 panta 4.1 daļas 12.punkts).
	Vispārējā norāde, tiks specifiski atrunāts FKTK noteikumos. 
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	98.panta 1.punkta (d) apakšpunkts.
	50.pants (KIL 101.3 panta 4.1 daļas 12.punkts).
	Vispārējā norāde, tiks specifiski atrunāts FKTK noteikumos.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	98.panta 1.punkta (e) apakšpunkts.
	50.pants (KIL 101.3 panta 4.1 daļas 3.punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	98.panta 1.punkta (f) apakšpunkts.
	50.pants (KIL 101.3 panta 4.1 daļas 9.punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	98.panta 1.punkta (g) apakšpunkts.
	50.pants (KIL 101.3 panta 4.1 daļas 6.punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	98.panta 1.punkta (h) apakšpunkts.
	50.pants (KIL 101.3 panta 4.1 daļas 8.punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	98.panta 1.punkta (i) apakšpunkts.
	50.pants (KIL 101.3 panta 4.1 daļas 2.punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	98.panta 1.punkta (j) apakšpunkts.
	50.pants (KIL 101.3 panta 4.1 daļas 4.punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	98.panta 2.punkts.
	50.pants (KIL 101.3 panta 4.8 daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	98.panta 3.punkts.
	
	Tiks transponēts FKTK noteikumos
	

	98.panta 4.punkts.
	
	Tiks transponēts FKTK noteikumos
	

	98.panta 5.punkts.
	50.pants (KIL 101.3 panta piektā un sestā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	98.panta 6.punkts.
	
	Tiks transponēts FKTK noteikumos
	

	98.panta 7.punkts.
	50. un 52.pants (KIL 101.3 panta 4.1 daļas 1.punkts, 106.panta otrā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	99.panta 1.punkts.
	49.pants (KIL 101.panta pirmā daļa un pirmās daļas 2.punkta (a) apakšpunkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	99.panta 1.punkta (a) apakšpunkts.
	49.pants (KIL 101.panta pirmās daļas 1.punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	99.panta 1.punkta (b) apakšpunkts.
	49.pants (KIL 101.panta pirmās daļas 3.punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	99.panta 1.punkta (c) apakšpunkts.
	49.pants (KIL 101.panta pirmās daļas 4.punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	99.panta 2.punkts.
	49.pants (KIL 101.panta pirmās daļas 2.punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	99.panta 2.punkta (a) apakšpunkts.
	49.pants (KIL 101.panta pirmās daļas 2.punkta (a) apkašpunkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	99.panta 2.punkta (b) apakšpunkts.
	49.pants (KIL 101.panta pirmās daļas 2.punkta (b) apakšpunkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	99.panta 2.punkta (c) apakšpunkts.
	49.pants (KIL 101.panta pirmās daļas 2.punkta (c) apakšpunkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	99.panta 3.punkts.
	49.pants (KIL 101.panta otrā daļa). 
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	99.panta 3.punkta (a) apakšpunkts.
	49.pants (KIL 101.panta otrās daļas 1.punkts). 
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	99.panta 3.punkta (b) apakšpunkts.
	49.pants (KIL 101.panta otrās daļas 2.punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	99.panta 3.punkta (c) apakšpunkts.
	49.pants (KIL 101.panta otrās daļas 3.punkts). 
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	99.panta 3.punkta (d) apakšpunkts.
	49.pants (KIL 101.panta otrās daļas 4.punkts). 
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	99.panta 3.punkta (e) apakšpunkts.
	49.pants (KIL 101.panta otrās daļas 5.punkts). 
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	99.panta 4.punkts.
	49.pants (KIL 101.panta pirmā daļa un pirmās daļas 2.punkta (a) apakšpunkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	100.panta 1.punkts.
	50.pants (KIL 101.3 panta 4.2 daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	100.panta 2.punkts.
	Nav jāievieš, jo prasības tiek izvirzītas Eiropas Banku iestādei.
	
	

	101.panta 1.punkts.
	51.pants (KIL 105.3 panta pirmā (pirmie divi teikumi) un otrā daļa, 105.3 panta otrās daļas otrais teikums).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	101.panta 2.punkts.
	51.pants (KIL 105.3 panta pirmā daļas trešais teikums).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	101.panta 3.punkts.
	49.pants (KIL 105.3 panta trešā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	101.panta 4.punkts.
	49.pants (KIL 105.3 panta otrās daļas pirmais teikums, ceturtā un piektā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	101.panta 5.punkts.
	Nav jāievieš, jo prasības tiek izvirzītas Eiropas Banku iestādei.
	
	

	102.panta 1.punkta (a) apakšpunkts.
	Jau ieviests KIL 113.pantā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	102.panta 1.punkta (b) apakšpunkts.
	67.pants (KIL 113.panta pirmā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	102.panta 2.punkts.
	50. un 67.pants (KIL 113. panta pirmās daļas 11.punkts un 101.3 panta 4.4 daļa) / Daļēji jau ieviests KIL 113. pantā
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	103.panta 1.punkta pirmā daļa.
	50.pants (KIL 101.3 panta 4.3 daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	103.panta 1.punkta otrā daļa.
	50.pants (KIL 101.3 panta 4.3 daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	103.panta 2.punkts.
	Tiks ieviests FKTK procedūrā.
	ES tiesību akta vienība tiks ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	104.panta 1.punkts.
	50.pants (KIL 101.3 panta 4.4 daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	104 panta 1.punkta (a) apakšpunkts.
	50.pants (KIL 101.3 panta 4.4 daļas 1.punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	104.panta 1.punkta (b) apakšpunkts.
	50.pants (KIL 101.3 panta 4.4 daļas 2.punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	104.panta 1.punkta (c) apakšpunkts.
	50.pants (KIL 101.3 panta 4.4 daļas 3.punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	104.panta 1.punkta (d) apakšpunkts.
	50.pants (KIL 101.3 panta 4.4 daļas 4.punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	104.panta 1.punkta (e) apakšpunkts.
	50.pants (KIL 101.3 panta 4.4 daļas 5.punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	104 panta 1.punkta (f) apakšpunkts.
	50.pants (KIL 101.3 panta 4.4 daļas 6.punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	104.panta 1.punkta (g) apakšpunkts.
	50.pants (KIL 101.3 panta 4.4 daļas 7.punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	104.panta 1.punkta (h) apakšpunkts.
	50.pants (KIL 101.3 panta 4.4 daļas 8.punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	104.panta 1.punkta (i) apakšpunkts.
	50.pants (KIL 101.3 panta 4.4 daļas 9.punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	104.panta 1.punkta (j) apakšpunkts.
	50.pants (KIL 101.3 panta 4.4 daļas 10.punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	104.panta 1.punkta (k) apakšpunkts.
	50.pants (KIL 101.3 panta 4.7 daļa). 
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	104.panta 1.punkta (l) apakšpunkts.
	27.pants (KIL 36.3 panta ceturtā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	104.panta 2.punkts.
	50.pants (KIL 101.3 panta 44. daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	104.panta 2.punkta (a) apakšpunkts.
	50.pants (KIL 101.3 panta 4.5 daļas 1.punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	104.panta 2.punkta (b) apakšpunkts.
	50.pants (KIL 101.3 panta 4.5 daļas 2.punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	104.panta 2.punkta (c) apakšpunkts.
	50.pants (KIL 101.3 panta 4.5 daļas 3.punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	104.panta 2.punkta (d) apakšpunkts.
	50.pants (KIL 101.3 panta 4.5 daļas 4.punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	104.panta 2.punkta (e) apakšpunkts.
	50.pants (KIL 101.3 panta 4.5 daļas 5.punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	104.panta 2.punkta (f) apakšpunkts.
	50.pants (KIL 101.3 panta 4.5 daļas 6.punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	104.panta 3.punkts.
	50.pants (KIL 101.3 panta 4.6 daļa). 
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	104.panta 3.punkta (a) apakšpunkts.
	50.pants (KIL 101.3 panta 4.6 daļas 1.punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	104.panta 3.punkta (b) apakšpunkts.
	50.pants (KIL 101.3 panta 4.6 daļas 2.punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	104.panta 3.punkta (c) apakšpunkts.
	50.pants (KIL 101.3 panta 4.6 daļas 3.punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	104.panta 3.punkta (d) apakšpunkts.
	50.pants (KIL 101.3 panta 4.6 daļas 4.punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	105.panta pirmā daļa.
	50.pants (KIL 101.3 panta 4.7 daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	105.panta pirmā daļas (a) apakšpunkts.
	50.pants (KIL 101.3 panta 4.7 daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	105.panta pirmā daļas (b) apakšpunkts.
	50.pants (KIL 101.3 panta 4.7 daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	105.panta pirmā daļas (c) apakšpunkts.
	50.pants (KIL 101.3 panta 4.7 daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	105.panta pirmā daļas (d) apakšpunkts.
	50.pants (KIL 101.3 panta 4.7 daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	105.panta otrā daļa.
	50.pants (KIL 101.3 panta 4.8 daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	106.panta 1.punkts.
	27.pants (KIL 36.3 pants).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	106 panta 1.punkta (a) apakšpunkts.
	27.pants (KIL 36.3 panta ceturtā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	106.panta 1.punkta (b) apakšpunkts.
	27.pants (KIL 36.3 panta trešā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	106.panta 2.punkts. 
	27.pants (KIL 36.3 panta piektā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	107.panta 1.punkta pirmās daļas (a) apakšpunkts.
	27.pants (KIL 101.3 panta 3.1 daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	107.panta 1.punkta pirmās daļas (b) apakšpunkts.
	50., 51. un 67.pantā (KIL 101.3 panta devītā daļa, 105.3 panta sestā daļa, 113.panta ceturtā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	107.panta 1.punkta otrā daļa.
	Nav jāievieš, jo prasības tiek izvirzītas Eiropas Banku iestādei.
	
	

	107.panta 2.punkts.
	Nav jāievieš, jo prasības tiek izvirzītas Eiropas Banku iestādei.
	
	

	107.panta 3.punkts.
	Nav jāievieš, jo prasības tiek izvirzītas Eiropas Banku iestādei.
	
	

	108.panta 1.punkta pirmā daļa.
	38.pants (KIL 50.8 panta pirmā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	108.panta 1.punkta otrā daļa.
	Projekts neparedz izmantot direktīvā paredzēto iespēju nepiemērot KIL 36.2 panta prasības kredītiestādēm, kuras ir pastāvīgi radniecīgas centrālajai iestādei, jo Latvijas Republikā nav tādu kredītiestāžu.
	ES tiesību akta vienība netiek ieviesta.
	

	108.panta 1.punkta trešā daļa.
	Nav jāievieš, jo attiecas tikai uz ieguldījumu brokeru sabiedrībām.
	
	

	108.panta 2.punkts.
	38.pants (KIL 50.8 panta otrā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	108.panta 3.punkta pirmā daļa.
	38.pants (KIL 50.8 panta trešās daļas pirmais teikums).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	108.panta 3.punkta otrā daļa.
	38.pants (KIL 50.8 panta trešās daļas otrais teikums).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	108.panta 4.punkts.
	38.pants (KIL 50.8 panta ceturtā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	109.panta 1.punkts.
	39.pants (KIL 50.9 panta pirmā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	109.panta 2.punkts.
	39.pants (KIL 50.9 panta otrās daļas pirmais teikums) / Jau ieviests KIL 45.1 pants.
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	109.panta 3.punkts.
	39. pants (KIL 50.9 panta otrās daļas otrais teikums).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	110.panta 1.punkts.
	50.pants (KIL 101.3 panta 6.1 daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	110.panta 2.punkts.
	Nav jāievieš, jo attiecas tikai uz ieguldījumu brokeru sabiedrībām.
	
	

	111.panta 1.punkts.
	Jau ieviests KIL 112.2 panta pirmajā daļā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	111.panta 2.punkts.
	Jau ieviests KIL 112.2 panta otrajā daļā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	111.panta 3.punkta pirmā daļa.
	Jau ieviesta KIL 112.2 panta trešajā daļā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	111.panta 3.punkta otrā daļa.
	Jau ieviesta KIL 112.2 panta ceturtajā daļā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	111.panta 4.punkts.
	Jau ieviests KIL 112.2 panta piektajā daļā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	111.panta 5.punkts.
	Jau ieviests KIL 112.2 panta sestās daļas pirmajā un otrajā teikumā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	111.panta 6.punkts.
	Jau ieviests KIL 112.2 panta sestās daļas trešajā teikumā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	112.panta 1.punkts.
	56.pants (KIL 112.3 panta pirmās daļas pirmais teikums).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	112.panta 1.punkta (a) apakšpunkts.
	Jau ieviests KIL 112.3 panta pirmās daļas 1.punktā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	112.panta 1.punkta (b) apakšpunkts.
	56.pants (KIL 112.3 panta pirmās daļas 2.punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	112.panta 1.punkta (c) apakšpunkts.
	56.pants (KIL 112.3 panta pirmās daļas 3.punkts) / Jau ieviests KIL 112.3 panta pirmās daļas 3.punktā.
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	112.panta 2.punkta pirmā daļa.
	Jau ieviests KIL 112.3 panta 1.1 daļā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	112.panta 2.punkta otrā daļa.
	Nav jāievieš, Eiropas Banku iestāde var iesaistīties atbilstoši Regulas Nr.1095/2010 19.pantam.
	
	

	112.panta 3.punkts.
	Jau ieviests KIL 112.3 panta pirmās daļas 3.punktā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	113.panta 1.punkts.
	57.pants (KIL 112.4 panta pirmās daļas pirmais teikums).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	113.panta 1.punkta (a) apakšpunkts.
	57.pants (KIL 112.4 panta pirmās daļas 1.punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	113.panta 1.punkta (b) apakšpunkts.
	57.pants (KIL 112.4 panta pirmās daļas 2.punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	113.panta 2.punkta pirmā daļa.
	57.pants (KIL 112.4 panta otrā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	113.panta 2.punkta pirmās daļas (a) apakšpunkts.
	57.pants (KIL 112.4 panta otrās daļas pirmais teikums).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	113.panta 2.punkta pirmās daļas (b) apakšpunkts.
	57.pants (KIL 112.4 panta otrās daļas otrais teikums).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	113.panta 2.punkta otrā daļa.
	Jau ieviesta KIL 112.4 panta otrās daļas trešajā teikumā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	113.panta 2.punkta trešā daļa.
	Jau ieviesta KIL 112.4 panta trešajā un ceturtajā daļā;

KIL 112.4 panta desmitās daļas otrajā teikumā;

Administratīvā procesa likuma 66.pantā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	113.panta 3.punkta pirmā daļa.
	57.pants (KIL 112.4 panta piektā un 5.1 daļa).
	113.panta 3.punkta pirmās daļas trešais un ceturtais teikums nav jāievieš, jo tiek noteiktas prasības Eiropas Banku iestādei, kā arī prasības, kas izriet no ES Regulas Nr. 1093/2010. 
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	113.panta 3.punkta otrā daļa.
	57.pants (KIL 112.4 panta piektā, 5.1 un 10.1 daļa, desmitās daļas trešais teikums).  
	113.panta 3.punkta otrās daļas trešais un ceturtais teikums nav jāievieš, jo tiek noteiktas prasības Eiropas Banku iestādei, kā arī prasības, kas izriet no ES Regulas Nr. 1093/2010. 
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	113.panta 3.punkta trešā daļa.
	Jau ieviesta KIL 112.4 panta sestajā daļā;

Administratīvā procesa likuma 66.pantā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	113.panta 3.punkta ceturtā daļa.
	57.pants (KIL 112.4 panta septītā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	113.panta 4.punkta pirmā daļa.
	57.pants (KIL 112.4 panta 5.1 un 10.1 daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	113.panta 4.punkta otrā daļa.
	57.pants (KIL 112.4 panta devītā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	113.panta 5.punkts.
	Nav jāievieš, jo prasības tiek izvirzītas Eiropas Banku iestādei.
	
	

	114.panta 1.punkta pirmā daļa.
	Jau ieviesta KIL 112.5 panta pirmajā daļā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	114.panta 1.punkta otrā daļa. 
	58.pants (KIL 112.5 panta 1.1 daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	114.panta 1.punkta trešā daļa. 
	Jau ieviesta KIL 112.5 panta pirmajā daļā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	114.panta 2.punkts.
	Jau ieviests KIL 112.5 panta otrajā daļā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	115.panta 1.punkta pirmā daļa.
	Jau ieviesta KIL 112.6 panta pirmās daļas pirmajā teikumā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	115.panta 1.punkta otrā daļa. 
	Jau ieviesta KIL 112.6 panta pirmās daļas otrajā teikumā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	115.panta 2.punkts.
	Jau ieviests KIL 112.6 panta otrajā daļā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	116.panta 1.punkta pirmā daļa.
	Jau ieviesta KIL 112.6 panta trešajā daļā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	116.panta 1.punkta otrā daļa. 
	Nav jāievieš, jo prasības tiek izvirzītas Eiropas Banku iestādei saskaņā ar ES Regulu 1093/2010 
	
	

	116.panta 1.punkta trešā daļa. 
	59.pants (KIL 112.6 panta ceturtās daļas otrais teikums).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	116.panta 1.punkta trešās daļas (a) apakšpunkts.
	59.pants (KIL 112.6 panta ceturtās daļas 1.punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	116.panta 1.punkta trešās daļas (b) apakšpunkts.
	Jau ieviests KIL 112.6 panta ceturtās daļas 2.punktā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	116.panta 1.punkta trešās daļas (c) apakšpunkts.
	59.pants (KIL 112.6 panta ceturtās daļas 3.punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	116.panta 1.punkta trešās daļas (d) apakšpunkts.
	Jau ieviests KIL 112.6 panta ceturtās daļas 4.punktā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	116.panta 1.punkta trešās daļas (e) apakšpunkts.
	59.pants (KIL 112.6 panta ceturtās daļas 5.punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	116.panta 1.punkta trešās daļas (f) apakšpunkts.
	Jau ieviests KIL 112.6 panta ceturtās daļas 6.punktā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	116.panta 2.punkts.
	Jau ieviests KIL 112.6 panta ceturtās daļas pirmajā un otrajā teikumā, 110.1 panta otrā un piektā daļa.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	116.panta 3.punkts.
	Jau ieviests KIL 112.6 panta pirmajā un devītajā daļā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	116.panta 4.punkts.
	Nav jāievieš, jo prasības tiek izvirzītas Eiropas Banku iestādei.
	
	

	116.panta 5.punkts.
	Nav jāievieš, jo prasības tiek izvirzītas Eiropas Banku iestādei.
	
	

	116.panta 6.punkts.
	59.pants (KIL 112.6 panta piektā daļa) / Jau ieviests KIL 112.6 panta piektajā daļā.
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	116.panta 7.punkts.
	Jau ieviests KIL 112.6 panta sestajā daļā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	116.panta 8.punkts.
	Jau ieviests KIL 112.6 panta septītajā  daļā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	116.panta 9.punkta pirmā daļa.
	Jau ieviesta KIL 112.6 panta astotajā daļā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	116.panta 9.punkta otrā daļa.
	59.pants (KIL 112.6 panta desmitā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	116.panta 9.punkta trešā daļa.
	Nav jāievieš, Eiropas Banku iestāde var iesaistīties atbilstoši Regulas Nr. 1095/2010 19.pantam.
	
	

	117.panta 1.punkta pirmā daļa.
	60.pants (KIL 112.7 panta pirmās daļas pirmais un otrais teikums).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	117.panta 1.punkta otrā daļa.
	Nav jāievieš, prasības izriet no Regulas Nr. 1095/2010.
	
	

	117.panta 1.punkta trešā daļa.
	Nav jāievieš, prasības izriet no Regulas Nr. 1095/2010.
	
	

	117.panta 1.punkta ceturtā daļa.
	Jau ieviesta KIL 112.7 panta pirmās daļas trešajā teikumā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	117.panta 1.punkta piektā daļa.
	Jau ieviesta KIL 112.7 panta otrajā daļā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	117.panta 1.punkta sestās daļas (a) apakšpunkts.
	60.pants (KIL 112.7 panta pirmās daļas 1.punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	117.panta 1.punkta sestās daļas (b) apakšpunkts.
	Jau ieviests KIL 112.7 panta pirmās daļas 2.punktā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	117.panta 1.punkta sestās daļas (c) apakšpunkts.
	Jau ieviests KIL 112.7 panta pirmās daļas 3.punktā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	117.panta 1.punkta sestās daļas (d) apakšpunkts.
	60.pants (KIL 112.7 panta pirmās daļas 4.punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	117.panta 2.punkta pirmā daļas (a) apakšpunkts.
	Jau ieviests KIL 112.7 panta 1.1 daļā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	117.panta 2.punkta pirmā daļas (b) apakšpunkts.
	Jau ieviests KIL 112.7 panta 1.1 daļā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	117.panta 2.punkta otrā daļa.
	Nav jāievieš, Eiropas Banku iestāde var iesaistīties atbilstoši Regulas Nr. 1095/2010 19.pantam.
	
	

	117.panta 2.punkta trešā daļa.
	Nav jāievieš, Eiropas Banku iestāde var iesaistīties atbilstoši Regulas Nr. 1095/2010 19.pantam.
	
	

	117.panta 3.punkts.
	60.pants (KIL 112.7 panta trešā daļa) / Jau ieviests KIL 112.7 panta trešajā daļā.
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	117.panta 4.punkta pirmā daļa.
	60.pants (KIL 112.7 panta ceturtā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	117.panta 4.punkta pirmās daļas (a) apakšpunkts.
	Jau ieviests KIL 112.7 panta ceturtās daļas 1.punktā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	117.panta 4.punkta pirmā daļas (b) apakšpunkts.
	60.pants (KIL 112.7 panta ceturtās daļa 2.punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	117.panta 4.punkta otrā daļa.
	Jau ieviesta KIL 112.7 panta ceturtās daļas 2.punktā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	117.panta 4.punkta trešā daļa.
	Jau ieviesta KIL 112.7 panta ceturtās daļas 2.punktā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	118.pants. 
	64.pants (KIL 112.12 pants). 
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	119.panta 1.punkts.
	Jau ieviests KIL 112.2 panta septītajā daļā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	119.panta 2.punkts.
	55.pants (KIL 112.2 panta devītā daļa)/jau ieviests KIL 112.2 panta devītajā daļā.
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	119.panta 3.punkts.
	Jau ieviests KIL 112.2 panta desmitajā daļā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	120.pants 1.punkts.
	55.pants (KIL 112.2 panta vienpadsmitās daļas pirmais teikums).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	120.panta 2.punkts.
	55.pants (KIL 112.2 panta vienpadsmitās daļas pirmais teikums);
85.punkts (Pārejas noteikumu 55.punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	120.panta 3.punkts.
	55.pants (KIL 112.2 panta vienpadsmitās daļas trešais teikums un 112.2 panta divpadsmitās daļas pirmais teikums).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	120.panta 4.punkts. 
	Nav jāievieš, jo prasības tiek izvirzītas Eiropas Uzraudzības iestādei un Eiropas Komisijai.
	
	

	121.pants. 
	55.pants (KIL 112.2 panta astotā daļa). 
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	122.panta 1.punkts.
	Jau ieviests KIL 112.8 panta pirmajā daļā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	122.panta 2.punkts.
	Jau ieviests KIL 112.8 panta otrājā  daļā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	123.panta 1.punkts.
	61.pants (KIL 112.9 panta pirmā daļa) / Jau ieviests KIL 112.9 panta pirmajā daļā.
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	123 panta 2.punkts.
	61.pants (KIL 112.9 panta pirmā, otrā un ceturtā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	124.panta 1.punkts.
	62.pants (KIL 112.10 panta pirmā daļa)/jau ieviests KIL 112.10 panta pirmajā daļā.
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	124.panta 2.punkta pirmā daļa.
	Jau ieviesta KIL 112.10 panta otrās daļas pirmajā teikumā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	124.panta 2.punkta otrā daļa.
	Jau ieviesta KIL 112.10 panta otrās daļas otrajā teikumā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	124.panta 3.punkts.
	62.pants (KIL 112.10 panta trešā daļa)/jau ieviests KIL 112.10 panta trešajā daļā.
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	125.panta 1.punkts.
	Jau ieviests KIL 112.11 panta pirmajā daļā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	125.panta 2.punkts.
	Jau ieviests KIL 112.11 panta otrajā daļā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	125.panta 3.punkts.
	63.pants (KIL 112.11 panta trešā daļa)/jau ieviests KIL 112.11 panta trešajā daļā.
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	126.pants.
	65.pants (KIL 112.13 panta pirmā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	127.panta 1.punkts.
	65.pants (KIL 112.14 panta pirmā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	127.panta 2.punkta pirmā daļa.
	Nav jāievieš, jo prasības tiek izvirzītas Eiropas Uzraudzības iestādei un Eiropas Komisijai.
	
	

	127.panta 2.punkta otrā daļa.
	65.pants (KIL 112.14 panta otrā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	127.panta 3.punkts. 
	65.pants (KIL 112.14 panta trešā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta, nepiemērojot izvēles iespēju, kas atļauj uzraudzības iestādei pieprasīt dalībvalstī reģistrētās kredītiestādes  mātes sabiedrībai, kas ir ārvalstī reģistrētā finanšu pārvaldītājsabidrība vai jaukta finanšu pārvaldītājsabiedrība,  dibināt finanšu pārvaldītājsabiedrību vai jauktu finanšu pārvaldītājsabiedrību, kuras galvenais birojs ir Eiropas Savienībā, ja ārvalstī nav paredzēta šādu grupu konsolidēta uzraudzība vai  ārvalsts uzraudzības institūcijas konsolidētā uzraudzība neatbilst dalībvalstīs noteiktajām konsolidētās uzraudzības prasībām. Pamatojums: Ja ārvalsts konsolidētā uzraudzība neatbilst ES noteiktajām prasībām vai ārvalstīs reģistrēta komercsabiedrība negatīvi ietekmē Latvijas Republikā reģistrētas iestādes uzraudzību, Kredītiestāžu likumā ir paredzēti citi instrumenti ārvalstu akcionāru ietekmēšanai, piem., 33.pants (iespēja FKTK pieprasīt kredītiestādei pārtraukt ciešas attiecības ar akcionāru, ja tas apdraud kredītiestādes finansiāli stabilu, piesardzīgu un normatīvajiem aktiem atbilstošu vadību un darbību). Licencēšanas stadijā būtiskas līdzdalības iegūšanai akcionāram jāatbilst visām Kredītiestāžu likuma prasībām, un turpmākajā darbībā FKTK var noteikt akcionāriem ar būtisku līdzdalību tiem piederošo akciju balsstiesību izmantošanas aizliegumu. 
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	128.panta pirmās daļas 1.punkts. 
	25.pants (KIL 35.3 panta pirmā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	128.panta pirmās daļas 2.punkts.
	25.pants (KIL 35.4 panta pirmā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	128.panta pirmās daļas 3.punkts.
	25.pants (KIL 35.12 panta otrā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	128.panta pirmās daļas 4.punkts. 
	25.pants (KIL 35.15 panta otrā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	128.panta pirmās daļas 5.punkts. 
	25.pants (KIL 35.16 panta pirmā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	128.panta pirmās daļas 6.punkts, 
(a)–(d) apakšpunkts. 
	25.pants (KIL 35.22 panta pirmā daļa un KIL 35.23 panta pirmā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	128.panta pirmās daļas 7.punkts. 
	25. pants (KIL 35.5 panta trešā daļa, 35.6 panta pirmā daļa, 35.7 panta pirmā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	128.panta pirmās daļas 8.punkts. 
	Jau ieviests KIL 11. panta pirmā daļa.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	128.panta pirmās daļas 9.punkts. 
	25.pants (KIL 35.5 panta pirmās daļas 1.punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	128.panta otrā daļa. 
	KIL nav attiecināms uz ieguldījumu brokeru sabiedrībām.
	
	

	129.panta 1.punkts. 
	25.pants (KIL 35.3 panta pirmā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	129.panta 2.punkta pirmā daļa. 
	Nav jāievieš, jo attiecas tikai uz ieguldījumu brokeru sabiedrībām.
	
	

	129.panta 2.punkta otrā daļa. 
	Nav jāievieš, jo attiecas tikai uz ieguldījumu brokeru sabiedrībām.
	
	

	129.panta 2.punkta trešā daļa. 
	Nav jāievieš, jo attiecas tikai uz ieguldījumu brokeru sabiedrībām.
	
	

	129.panta 3.punkts. 
	Nav jāievieš, jo attiecas tikai uz ieguldījumu brokeru sabiedrībām.
	
	

	129.panta 4.punkts. 
	Nav jāievieš, jo attiecas tikai uz ieguldījumu brokeru sabiedrībām.
	
	

	129.panta 5.punkts. 
	25.pants (KIL 35.3 panta otrā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	129.panta 6.punkts. 
	25.pants (KIL 35.3 panta trešā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	130.panta 1.punkts.
	25.pants (KIL 35.4 panta pirmā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	130.panta 2.punkta pirmā daļa. 
	KIL nav attiecināms uz ieguldījumu brokeru sabiedrībām.
	
	

	130.panta 2.punkta otrā daļa. 
	KIL nav attiecināms uz ieguldījumu brokeru sabiedrībām.
	
	

	130.panta 2.punkta trešā daļa. 
	KIL nav attiecināms uz ieguldījumu brokeru sabiedrībām.
	
	

	130.panta 3.punkts. 
	25.pants (KIL 35.5 panta pirmā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	130.panta 4.punkts. 
	KIL nav attiecināms uz ieguldījumu brokeru sabiedrībām.
	
	

	130.panta 5.punkts. 
	25.pants (KIL 35.4 panta otrā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	130.panta 6.punkts. 
	25.pants (KIL 35.4 panta otrā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	131.panta 1.punkts.
	25.pants (KIL 35.9, 35.10 un 35.13 pants).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	131.panta 2.punkta pirmās daļas (a) apakšpunkts.
	25.pants (KIL 35.11 panta pirmās daļas 1.punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	131.panta 2.punkta pirmās daļas (b) apakšpunkts.
	25.pants (KIL 35.11 panta pirmās daļas 2.punkts). 
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	131.panta 2.punkta pirmās daļas (c) apakšpunkts.
	25.pants (KIL 35.11 panta pirmās daļas 3.punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	131.panta 2.punkta pirmās daļas (d) apakšpunkts.
	25.pants (KIL 35.11 panta pirmās daļas 4.punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	131.panta 2.punkta pirmās daļas (e) apakšpunkts.
	25.pants (KIL 35.11 panta pirmās daļas 5.punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	131.panta 2.punkta otrā daļa.
	25.pants (KIL 35.11 panta otrā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	131.panta 2.punkta trešā daļa.
	25.pants (KIL 35.11 panta otrā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	131.panta 3.punkta pirmā daļa.
	25.pants (KIL 35.14 panta pirmā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	131.panta 3.punkta pirmās daļas (a) apakšpunkts.
	25.pants (KIL 35.14 panta pirmās daļas 1.punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	131.panta 3.punkta pirmās daļas (b) apakšpunkts.
	25.pants (KIL 35.14 panta pirmās daļas 2.punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	131.panta 3.punkta pirmās daļas (c) apakšpunkts.
	25.pants (KIL 35.14 panta pirmās daļas 3.punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	131.panta 3.punkta pirmās daļas (d) apakšpunkts.
	25.pants (KIL 35.14 panta pirmās daļas 4.punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	131.panta otrā daļa. 
	Nav jāievieš, jo prasības tiek izvirzītas Eiropas Banku iestādei.
	
	

	131.panta 4.punkts. 
	25.pants (KIL 35.12 panta otrā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	131.panta 5.punkts. 
	25.pants (KIL 35.15 panta pirmās daļas pirmais teikums un otrā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	131.panta 6.punkts. 
	25.pants (KIL 35.15 panta pirmās daļas otrais teikums).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	131.panta 6.punkta (a) apakšpunkts. 
	25.pants (KIL 35.15 panta pirmās daļas otrais teikums).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	131.panta 6.punkta (b) apakšpunkts.
	25.pants (KIL 35.15 panta ceturtā daļa). 
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	131.panta 7.punkts. 
	25.pants (KIL 35.15 panta sestā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	131.panta 7.punkta (a) apakšpunkts. 
	25.pants (KIL 35.15 panta sestās daļas 1.punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	131.panta 7.punkta (b) apakšpunkts.
	25.pants (KIL 35.15 panta sestās daļas 2.punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	131.panta 7.punkta (c) apakšpunkts.
	25.pants (KIL 35.15 panta sestās daļas 3.punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	131.panta 8.punkts. 
	25.pants (KIL 35.15 panta trešā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	131.panta 8.punkta (a) apakšpunkts. 
	25.pants (KIL 35.15 panta trešās daļas 1.punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	131.panta 8.punkta (b) apakšpunkts.
	25.pants (KIL 35.15 panta trešās daļas 2.punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	131.panta 9.punkts. 
	25.pants (KIL 35.11 panta pirmā un otrā daļa, 35.12 panta pirmā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	131.panta 10.punkts. 
	25.pants (KIL 35.11 panta trešā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	131.panta 10.punkta (a) apakšpunkts. 
	25.pants (KIL 35.11 panta trešās daļas 1.punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	131.panta 10.punkta (b) apakšpunkts.
	25.pants (KIL 35.11 panta trešās daļas 2.punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	131.panta 11.punkts. 
	25.pants (KIL 35.11 panta ceturtā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	131.panta 12.punkta pirmā daļa. 
	25.pants (KIL 35.11 panta sestā daļa, 35.15 panta piektā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	131.panta 12.punkta otrā daļa. 
	25.pants (KIL 35.11 panta piektā daļa, 35.15 panta ceturtā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	131.panta 13.punkts.
	25.pants (KIL 35.12 panta otrā daļa, 35.15 panta otrā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	131.panta 14.punkta pirmā daļa. 
	25.pants (KIL 35.22 panta pirmā daļa un 35.23 panta pirmā daļa). 
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	131.panta 14.punkta pirmās daļas (a) apakšpunkts.
	25.pants (KIL 35.22 panta pirmās daļas 3.punkts). 
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	131.panta 14.punkta pirmās daļas (b) apakšpunkts.
	25.pants (KIL 35.22 panta pirmās daļas 3.punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	131.panta 14.punkta otrā daļa.
	25.pants (KIL 35.23 panta pirmās daļas 3.punkts un 25.24 panta trešā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	131.panta 15.punkts. 
	25.pants (KIL 35.22 panta otrā daļa un 35.23 panta otrā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	131.panta 16.punkts. 
	25.pants (KIL 35.24 pants).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	131.panta 17.punkts. 
	25.pants (KIL 35.24 pants).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	131.panta 18.punkts. 
	Nav jāievieš, jo prasības tiek izvirzītas Eiropas Banku iestādei.
	
	

	132.panta 1.punkts. 
	Nav jāievieš, jo prasības tiek izvirzītas Eiropas Banku iestādei un Eiropas Komisijai.
	
	

	132.panta 2.punkts. 
	Nav jāievieš, jo prasības tiek izvirzītas Eiropas Uzraudzības iestādei un Eiropas Komisijai.
	
	

	133.panta 1.punkts.
	25.pants (KIL 35.16 panta pirmā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	133.panta 2.punkts.
	25.pants (KIL 35.16 panta pirmā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	133.panta 3.punkts.
	25.pants (KIL 35.16 panta pirmā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	133.panta 4.punkts.
	25.pants (KIL 35.16 panta trešā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	133.panta 5.punkts.
	25.pants (KIL 35.22 panta pirmās daļas 3.punkts un 35.23 panta pirmās daļas 3.punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	133.panta 6.punkts.
	25.pants (KIL 35.22 panta otrā daļa un 35.23 panta otrā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	133.panta 7.punkts.
	25.pants (KIL 35.22 panta otrā daļa un 35.23 panta otrā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	133.panta 8.punkts.
	25.pants (KIL 35.17 panta pirmā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	133.panta 9.punkts.
	25.pants (KIL 35.17 panta otrā un trešā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	133.panta 10.punkts.
	25.pants (KIL 35.17 panta ceturtā daļa un piektā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	133.panta 10.punkta (a) apakšpunkts.
	25.pants (KIL 35.17 panta ceturtā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	133.panta 10.punkta (b) apakšpunkts.
	25.pants (KIL 35.17 panta piektā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	133.panta 11.punkts.
	25.pants (KIL 35.18 panta pirmā un otrā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	133.panta 11.punkta (a) apakšpunkts.
	25.pants (KIL 35.18 panta otrās daļas 1.punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	133.panta 11.punkta (b) apakšpunkts.
	25.pants (KIL 35.18 panta otrās daļas 2.punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	133.panta 11.punkta (c) apakšpunkts.
	25.pants (KIL 35.18 panta otrās daļas 3.punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	133.panta 11.punkta (d) apakšpunkts.
	25.pants (KIL 35.18 panta otrās daļas 4.punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	133.panta 11.punkta (e) apakšpunkts.
	25.pants (KIL 35.18 panta otrās daļas 5.punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	133.panta 11.punkta (f) apakšpunkts.
	25.pants (KIL 35.18 panta otrās daļas 6.punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	133.panta 12.punkts.
	25.pants (KIL 35.19 panta pirmā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	133.panta 12.punkta (a) apakšpunkts.
	25.pants (KIL 35.18 panta otrās daļas 1.punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	133.panta 12.punkta (b) apakšpunkts.
	25.pants (KIL 35.18 panta otrās daļas 2.punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	133.panta 12.punkta (c) apakšpunkts.
	25.pants (KIL 35.18 panta otrās daļas 3.punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	133.panta 12.punkta (d) apakšpunkts.
	25.pants (KIL 35.18 panta otrās daļas 4.punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	133.panta 12.punkta (e) apakšpunkts.
	25.pants (KIL 35.18 panta otrās daļas 5.punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	133.panta 12.punkta (f) apakšpunkts.
	25.pants (KIL 35.18 panta otrās daļas 6.punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	133.panta 13.punkts.
	25.pants (KIL 35.18 panta pirmā un otrā daļa);

80.punkts (Pārejas noteikumu 59.punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	133.panta 14.punkta pirmā daļa.
	25.pants (KIL 35.18 panta trešā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.
	

	133.panta 14.punkta otrā daļa.
	25.pants (KIL 35.18 panta trešā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.
	

	133.panta 14.punkta trešā daļa.
	25.pants (KIL 35.18 panta ceturtā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.
	

	133.panta 15.punkts. 
	Nav jāievieš, jo prasības tiek izvirzītas Eiropas Uzraudzības iestādei un Eiropas Komisijai.
	
	
	

	133.panta 16.punkta pirmā daļa.
	25.pants (KIL 35.20 panta pirmā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.
	

	133.panta 16.punkta pirmās daļas (a) apakšpunkts.
	25.pants (KIL 35.20 panta pirmās daļas 1.punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.
	

	133.panta 16.punkta pirmās daļas (b) apakšpunkts.
	25.pants (KIL 35.20 panta pirmās daļas 2.punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.
	

	133.panta 16.punkta pirmās daļas (c) apakšpunkts.
	25.pants (KIL 35.20 panta pirmās daļas 3.punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.
	

	133.panta 16.punkta pirmās daļas (d) apakšpunkts.
	25.pants (KIL 35.20 panta pirmās daļas 4.punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.
	

	133.panta 16.punkta pirmās daļas (e) apakšpunkts.
	25.pants (KIL 35.20 panta pirmās daļas 5.punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.
	

	133.panta 16.punkta otrā daļa.
	25.pants (KIL 35.20 panta otrā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.
	

	133.panta 17.punkta pirmā daļa. 
	25.pants (KIL 35.16 panta ceturtā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.
	

	133.panta 17.punkta otrā daļa. 
	25.pants (KIL 35.16 panta piektā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.
	

	133.panta 18.punkts. 
	25.pants (KIL 35.18 panta piektā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.
	

	134.panta 1.punkts.
	25.pants (KIL 35.21 panta pirmā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	134.panta 2.punkts.
	25.pants (KIL 35.21 panta otrā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	134.panta 3.punkts.
	25.pants (KIL 35.21 panta trešā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	134.panta 4.punkts.
	25.pants (KIL 35.21 panta ceturtā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	135.panta 1.punkts.
	Nav jāievieš, jo prasības tiek izvirzītas Eiropas Sistēmisko risku kolēģijai.
	
	

	135.panta 1.punkta (a) apakšpunkts.
	Nav jāievieš, jo prasības tiek izvirzītas Eiropas Sistēmisko risku kolēģijai.
	
	

	135.panta 1.punkta (b) apakšpunkts, 
(i)–(ii) punkti.
	Nav jāievieš, jo prasības tiek izvirzītas Eiropas Sistēmisko risku kolēģijai.
	
	

	135.panta 1.punkta (c) apakšpunkts.
	Nav jāievieš, jo prasības tiek izvirzītas Eiropas Sistēmisko risku kolēģijai.
	
	

	135.panta 1.punkta (d) apakšpunkts.
	Nav jāievieš, jo prasības tiek izvirzītas Eiropas Sistēmisko risku kolēģijai.
	
	

	135.panta 2.punkts.
	Nav jāievieš, jo prasības tiek izvirzītas Eiropas Sistēmisko risku kolēģijai.
	
	

	135.panta 3.punkts.
	Nav jāievieš, jo prasības tiek izvirzītas Eiropas Sistēmisko risku kolēģijai.
	
	

	136.panta 1.punkts.
	25.pants (KIL 35.5 panta pirmā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	136.panta 2.punkts.
	25.pants (KIL 35.5 panta otrā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	136.panta 2.punkta (a) apakšpunkts.
	25.pants (KIL 35.5 panta otrās daļas 1.punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	136.panta 2.punkta (b) apakšpunkts.
	25.pants (KIL 35.5 panta otrās daļas 2.punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	136.panta 3.punkts.
	25.pants (KIL 35.5 panta pirmā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	136.panta 3.punkta (a) apakšpunkts.
	25.pants (KIL 35.5 panta pirmās daļas 1.punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	136.panta 3.punkta (b) apakšpunkts.
	25.pants (KIL 35.5 panta pirmās daļas 2.punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	136.panta 3.punkta (c) apakšpunkts.
	25.pants (KIL 35.5 panta pirmās daļas 3.punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	136.panta 4.punkts.
	25.pants (KIL 35.5 panta trešā daļa (pirmais teikums) un ceturtā daļa (otrais teikums)).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	136.panta 5.punkts.
	25.pants (KIL 35.5 panta piektā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	136.panta 6.punkts.
	25.pants (KIL 35.5 panta sestā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	136.panta 7.punkta pirmā daļa.
	25.pants (KIL 35.5 panta septītā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	136.panta 7.punkta pirmās daļas (a) apakšpunkts.
	25.pants (KIL 35.5 panta septītās daļas 1.punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	136.panta 7.punkta pirmās daļas (b) apakšpunkts.
	25.pants (KIL 35.5 panta septītās daļas 2.punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	136.panta 7.punkta pirmās daļas (c) apakšpunkts.
	25.pants (KIL 35.5 panta septītās daļas 3.punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	136.panta 7.punkta pirmās daļas (d) apakšpunkts.
	25.pants (KIL 35.5 panta septītās daļas 4.punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	136.panta 7.punkta pirmās daļas (e) apakšpunkts.
	25.pants (KIL 35.5 panta septītās daļas 5.punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	136.panta 7.punkta pirmās daļas (f) apakšpunkts.
	25.pants (KIL 35.5 panta septītās daļas 6.punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	136.panta 7.punkta pirmās daļas (g) apakšpunkts.
	25.pants (KIL 35.5 panta septītās daļas 7.punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	136.panta 7.punkta otrā daļa.
	25.pants (KIL 35.5 panta astotā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	136.panta 7.punkta trešā daļa.
	25.pants (KIL 35.5 panta devītā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	137.panta 1.punkts.
	25.pants (KIL 35.6 panta pirmā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	137.panta 2.punkts.
	25.pants (KIL 35.6 panta otrā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	137.panta 2.punkta (a) apakšpunkts.
	25.pants (KIL 35.6 panta otrās daļas 1.punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	137.panta 2.punkta (b) apakšpunkts.
	25.pants (KIL 35.6 panta otrās daļas 2.punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	137.panta 2.punkta (c) apakšpunkts.
	25.pants (KIL 35.6 panta otrās daļas 3.punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	137.panta 2.punkta (d) apakšpunkts.
	25.pants (KIL 35.6 panta otrās daļas 4.punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	138.pants. 
	Nav jāievieš, jo prasības tiek izvirzītas Eiropas Sistēmisko risku kolēģijai.
	
	

	138.panta (a) apakšpunkts.
	Nav jāievieš, jo prasības tiek izvirzītas Eiropas Sistēmisko risku kolēģijai.
	
	

	138.panta (b) apakšpunkts.
	Nav jāievieš, jo prasības tiek izvirzītas Eiropas Sistēmisko risku kolēģijai.
	
	

	139.panta 1.punkts.
	Nav jāievieš, jo punkts satur tikai paskaidrojumu, nevis prasību.
	
	

	139.panta 2.punkts.
	25.pants (KIL 35.7 panta pirmā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	139.panta 3.punkta pirmā daļa.
	25.pants (KIL 35.7 panta otrā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	139.panta 3.punkta otrā daļa.
	25.pants (KIL 35.7 panta trešā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	139.panta 3.punkta trešā daļa.
	Nav jāievieš, jo prasības tiek izvirzītas Eiropas Sistēmisko risku kolēģijai.
	
	

	139.panta 4.punkts.
	25.pants (KIL 35.7 panta ceturtā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	139.panta 5.punkts.
	25.pants (KIL 35.7 panta piektā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	139.panta 5.punkta (a) apakšpunkts.
	25.pants (KIL 35.7 panta piektās daļas 1.punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	139.panta 5.punkta (b) apakšpunkts.
	25.pants (KIL 35.7 panta piektās daļas 2.punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	139.panta 5.punkta (c) apakšpunkts.
	25.pants (KIL 35.7 panta piektās daļas 3.punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	139.panta 5.punkta (d) apakšpunkts.
	25.pants (KIL 35.7 panta piektās daļas 4.punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	140.panta 1.punkta pirmā daļa.
	Prasība tiks ieviesta jaunos noteikumos, deleģējums ir dots KIL 35.8 pantā.
	
	

	140.panta 1.punkta otrā daļa.
	Prasība tiks ieviesta jaunos noteikumos, deleģējums ir dots KIL 35.8 pantā.
	
	

	140.panta 2.punkts.
	Prasība tiks ieviesta jaunos noteikumos, deleģējums ir dots KIL 35.8 pantā.
	
	

	140.panta 2.punkta (a) apakšpunkts.
	Prasība tiks ieviesta jaunos noteikumos, deleģējums ir dots KIL 35.8 pantā.
	
	

	140.panta 2.punkta (b) apakšpunkts.
	Prasība tiks ieviesta jaunos noteikumos, deleģējums ir dots KIL 35.8 pantā.
	
	

	140.panta 2.punkta (c) apakšpunkts.
	Prasība tiks ieviesta jaunos noteikumos, deleģējums ir dots KIL 35.8 pantā.
	
	

	140.panta 3.punkts.
	Prasība tiks ieviesta jaunos noteikumos, deleģējums ir dots KIL 35.8 pantā.
	
	

	140.panta 3.punkta (a) apakšpunkts.
	Prasība tiks ieviesta jaunos noteikumos, deleģējums ir dots KIL 35.8 pantā.
	
	

	140.panta 3.punkta (b) apakšpunkts.
	Prasība tiks ieviesta jaunos noteikumos, deleģējums ir dots KIL 35.8 pantā.
	
	

	140.panta 4.punkts.
	Prasība tiks ieviesta jaunos noteikumos, deleģējums ir dots KIL 35.8 pantā.
	
	

	140.panta 4.punkta (a) apakšpunkts.
	Prasība tiks ieviesta jaunos noteikumos, deleģējums ir dots KIL 35.8 pantā.
	
	

	140.panta 4.punkta (b) apakšpunkts.
	Prasība tiks ieviesta jaunos noteikumos, deleģējums ir dots KIL 35.8 pantā.
	
	

	140.panta 4.punkta (c) apakšpunkts.
	Prasība tiks ieviesta jaunos noteikumos, deleģējums ir dots KIL 35.8 pantā.
	
	

	140.panta 5.punkts.
	Prasība tiks ieviesta jaunos noteikumos, deleģējums ir dots KIL 35.8 pantā.
	
	

	140.panta 6.punkta pirmā daļa.
	Prasība tiks ieviesta jaunos noteikumos, deleģējums ir dots KIL 35.8 pantā.
	
	

	140.panta 6.punkta pirmā daļas (a) apakšpunkts.
	Prasība tiks ieviesta jaunos noteikumos, deleģējums ir dots KIL 35.8 pantā.
	
	

	140.panta 6.punkta pirmā daļas (b) apakšpunkts.
	Prasība tiks ieviesta jaunos noteikumos, deleģējums ir dots KIL 35.8 pantā.
	
	

	140.panta 6.punkta pirmā daļas (c) apakšpunkts.
	Prasība tiks ieviesta jaunos noteikumos, deleģējums ir dots KIL 35.8 pantā.
	
	

	140.panta 6.punkta pirmā daļas (d) apakšpunkts.
	Prasība tiks ieviesta jaunos noteikumos, deleģējums ir dots KIL 35.8 pantā.
	
	

	140.panta 6.punkta otrā daļa.
	Prasība tiks ieviesta jaunos noteikumos, deleģējums ir dots KIL 35.8 pantā.
	
	

	140.panta 7.punkts.
	Nav jāievieš, jo prasības tiek izvirzītas Eiropas Banku iestādei.
	
	

	141.panta 1.punkts.
	25.pants (KIL 35.26 pants).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	141.panta 2.punkta pirmā daļa.
	25.pants (KIL 35.27 pants).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	141.panta 2.punkta otrā daļa.
	25.pants (KIL 35.27 pants).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	141.panta 2.punkta otrās daļas (a) apakšpunkts.
	25.pants (KIL 35.27 panta pirmās daļas 1.apakšpunkts). 
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	141.panta 2.punkta otrās daļas (b) apakšpunkts.
	25.pants (KIL 35.27 panta pirmās daļas 2.apakšpunkts.)
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	141.panta 2.punkta otrās daļas (c) apakšpunkts.
	25.pants (KIL 35.27 panta pirmās daļas 3.apakšpunkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	141.panta 3.punkts.
	25.pants (KIL 35.27 panta trešā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	141.panta 4.punkts.
	Tiks ieviests FKTK noteikumos.
	ES tiesību akta vienība tiks ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedzēs ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	141.panta 5.punkta (a) apakšpunkts.
	Tiks ieviests FKTK noteikumos.
	ES tiesību akta vienība tiks ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedzēs ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	141.panta 5.punkta (b) apakšpunkts.
	Tiks ieviests FKTK noteikumos.
	ES tiesību akta vienība tiks ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedzēs ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	141.panta 5.punkta (c) apakšpunkts.
	Tiks ieviests FKTK noteikumos.
	ES tiesību akta vienība tiks ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedzēs ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	141.panta 6.punkta (a) apakšpunkts.
	Tiks ieviests FKTK noteikumos.
	ES tiesību akta vienība tiks ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedzēs ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	141.panta 6.punkta (b) apakšpunkts.
	Tiks ieviests FKTK noteikumos.
	ES tiesību akta vienība tiks ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedzēs ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	141.panta 6.punkta (c) apakšpunkts.
	Tiks ieviests FKTK noteikumos.
	ES tiesību akta vienība tiks ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedzēs ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	141.panta 6.punkta (d) apakšpunkts.
	Tiks ieviests FKTK noteikumos.
	ES tiesību akta vienība tiks ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedzēs ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	141.panta 7.punkts.
	25.pants (KIL 35.27 panta ceturtā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	141.panta 8.punkts.
	25.pants (KIL 35.27 panta piektā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	141.panta 8.punkta (a) apakšpunkts, 
(i)–(iii) punkts.
	25.pants (KIL 35.27 panta piektās daļas (a) apakšpunkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	141.panta 8.punkta (b) apakšpunkts.
	25.pants (KIL 35.27 panta piektās daļas (b) apakšpunkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	141.panta 8.punkta (c) apakšpunkts.
	25.pants (KIL 35.27 panta piektās daļas (c) apakšpunkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	141.panta 8.punkta (d) apakšpunkts 
(i)–(iv) punkts.
	25.pants (KIL 35.27 panta piektās daļas (d) apakšpunkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	141.panta 9.punkts.
	25.pants (KIL 35.28 pants).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	141.panta 10.punkts.
	25.pants (KIL 35.27 panta pirmās daļas 1.punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	141.panta 10.punkta (a) apakšpunkts.
	25.pants (KIL 35.27 panta pirmās daļas 1.punkta (a) apakšpunkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	141.panta 10.punkta (b) apakšpunkts.
	25.pants (KIL 35.27 panta pirmās daļas 1.punkta (b) apakšpunkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	141.panta 10.punkta (c) apakšpunkts.
	25.pants (KIL 35.27 panta pirmās daļas 1.punkta (c) apakšpunkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	141.panta 10.punkta (d) apakšpunkts.
	25.pants (KIL 35.27 panta pirmās daļas 1.punkta (d) apakšpunkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	141.panta 10.punkta (e) apakšpunkts.
	25.pants (KIL 35.27 panta pirmās daļas 1.punkta (e) apakšpunkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	142.panta 1.punkta pirmā daļa.
	25.pants (KIL 35.29 panta pirmais teikums).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	142.panta 1.punkta otrā daļa. 
	25.pants (KIL 35.29 panta otrais teikums).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	142.panta 2.punkts.
	25.pants (KIL 35.30 pants). 
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	142.panta 2.punkta (a) apakšpunkts.
	25.pants (KIL 35.30 panta 1.punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	142.panta 2.punkta (b) apakšpunkts.
	25.pants (KIL 35.30 panta 2.punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	142.panta 2.punkta (c) apakšpunkts.
	25.pants (KIL 35.30 panta 3.punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	142.panta 2.punkta (d) apakšpunkts.
	25.pants (KIL 35.30 panta 4.punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	142.panta 3.punkts.
	25.pants (KIL 35.31 pants).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	142.panta 4.punkts.
	25.pants (KIL 35.32 pants).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	142.panta 4.punkta (a) apakšpunkts.
	25.pants (KIL 35.32 panta 1.punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	142.panta 4.punkta (b) apakšpunkts.
	25.pants (KIL 35.32 panta 2.punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	143.panta 1.punkts.
	Nav jāievieš. Informāciju saskaņā ar Direktīvu 2013/36/EK publiskos FKTK tīmekļa vietnē www.fktk.lv.
	
	

	143.panta 1.punkta (a) apakšpunkts.
	Nav jāievieš. Informāciju saskaņā ar Direktīvu 2013/36/EK publiskos FKTK tīmekļa vietnē www.fktk.lv.
	
	

	143.panta 1.punkta (b) apakšpunkts.
	Nav jāievieš. Informāciju saskaņā ar Direktīvu 2013/36/EK publiskos FKTK tīmekļa vietnē www.fktk.lv.
	
	

	143.panta 1.punkta (c) apakšpunkts.
	Nav jāievieš. Informāciju saskaņā ar Direktīvu 2013/36/EK publiskos FKTK tīmekļa vietnē www.fktk.lv.
	
	

	143.panta 1.punkta (d) apakšpunkts.
	Nav jāievieš. Informāciju saskaņā ar Direktīvu 2013/36/EK publiskos FKTK tīmekļa vietnē www.fktk.lv.
	
	

	143.panta 2.punkts.
	Nav jāievieš. Informāciju saskaņā ar Direktīvu 2013/36/EK publiskos FKTK tīmekļa vietnē www.fktk.lv.
	
	

	143.panta 3.punkts.
	Nav jāievieš, jo prasības tiek izvirzītas Eiropas Banku iestādei.
	
	

	144.panta 1.punkts.
	Nav jāievieš.

Informācija tiks publiskota FKTK tīmekļa vietnē www.fktk.lv.
	
	

	144.panta 1.punkta (a) apakšpunkts.
	Nav jāievieš.

Informācija tiks publiskota FKTK tīmekļa vietnē www.fktk.lv.
	
	

	144.panta 1.punkta (b) apakšpunkts.
	Nav jāievieš.

Informācija tiks publiskota FKTK tīmekļa vietnē www.fktk.lv.
	
	

	144.panta 2.punkts.
	Nav jāievieš. 

Ja tiks piešķirta regulas Nr. 575/2013 7.panta 3.punktā minētā atļauja, informācija tiks publiskota FKTK tīmekļa vietnē www.fktk.lv.
	
	

	144.panta 2.punkta (a) apakšpunkts.
	Nav jāievieš.

Ja tiks piešķirta Regulas Nr. 575/2013 7.panta 3.punktā minētā atļauja, tad informācija tiks publiskota FKTK tīmekļa vietnē www.fktk.lv
	
	

	144.panta 2.punkta (b) apakšpunkts.
	Nav jāievieš.

Ja tiks piešķirta regulas Nr. 575/2013 7.panta 3.punktā minētā atļauja, informācija tiks publiskota FKTK tīmekļa vietnē www.fktk.lv.
	
	

	144.panta 2.punkta (c) apakšpunkta 
(i)–(iii) punkts.
	Nav jāievieš.

Ja tiks piešķirta regulas Nr. 575/2013 7.panta 3.punktā minētā atļauja, informācija tiks publiskota FKTK tīmekļa vietnē www.fktk.lv.
	
	

	144.panta 3.punkts.
	Nav jāievieš.

Ja tiks piešķirta regulas Nr. 575/2013 9.panta 1.punktā minētā atļauja, informācija tiks publiskota FKTK tīmekļa vietnē www.fktk.lv.
	
	

	144.panta 3.punkta (a) apakšpunkts.
	Nav jāievieš.

Ja tiks piešķirta regulas Nr. 575/2013 9.panta 1.punktā minētā atļauja, informācija tiks publiskota FKTK tīmekļa vietnē www.fktk.lv.
	
	

	144.panta 3.punkta (b) apakšpunkts.
	Nav jāievieš.

Ja tiks piešķirta regulas Nr. 575/2013 9.panta 1.punktā minētā atļauja, informācija tiks publiskota FKTK tīmekļa vietnē www.fktk.lv.
	
	

	144.panta 3.punkta (c) apakšpunkta 
(i)–(iii) punkts.
	Nav jāievieš.

Ja tiks piešķirta regulas Nr. 575/2013 9.panta 1.punktā minētā atļauja, informācija tiks publiskota FKTK tīmekļa vietnē www.fktk.lv.
	
	

	145.pants.
	Nav jāievieš, jo tiek pilnvarota Eiropas Komisija.
	
	

	146.pants.
	Nav jāievieš, jo tiek pilnvarota Eiropas Komisija.
	
	

	147.pants.
	Nav jāievieš, jo prasības tiek izvirzītas Eiropas Banku iestādei.
	
	

	148.pants.
	Nav jāievieš, jo tiek pilnvarota Eiropas Komisija.
	
	

	149.pants.
	Nav jāievieš, jo tiek pilnvarota Eiropas Komisija.
	
	

	150.panta (a) apakšpunkts.
	Nav jāievieš.
	
	

	150.panta (b) apakšpunkts.
	Nav jāievieš.
	
	

	151.pants.
	Nav jāievieš.
	
	

	152.panta pirmā daļa.
	4.pants (KIL 6.panta piektā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	152.panta otrā daļa.
	4.pants (KIL 6.panta trešā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	153.panta 1.punkts.
	Jau ieviests KIL 108.1 pantā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	153.panta 2.punkts.
	Jau ieviests KIL 108.1 pantā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	153.panta 3.punkts.
	Jau ieviests KIL 108.1 pantā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	153.panta 4.punkts.
	Jau ieviests KIL 108.1 pantā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	154.panta pirmā daļa.
	Jau ieviesta KIL 108.1 pantā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	154.panta otrā daļa.
	Jau ieviesta KIL 108.1 pantā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	155.panta 1.punkts.
	Jau ieviests KIL 99.1 panta pirmajā un otrajā daļā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	155.panta 2.punkts.
	Jau ieviests KIL 99.1 panta pirmajā un otrajā daļā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	155.panta 3.punkts.
	Jau ieviests KIL 99.1 panta pirmajā un otrajā daļā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	156.panta pirmā daļa.
	Jau ieviests KIL 37. panta 2.1 daļa.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	156.panta otrā daļa.
	Prasības ir ieviestas citos Latvijas Republikas normatīvajos aktos (Latvijas Banka piedalās Eiropas Centrālo banku sistēmas uzdevumu izpildē, t.sk. definēt un īstenot monetāro politiku).
	
	

	156.panta trešā daļa.
	Jau ieviests, jo normatīvie akti nepieļauj ierobežojošas vai diskriminējošas prasības.
	
	

	157.pants. 
	Jau ieviests KIL 108.2 pantā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	158.panta 1.punkts.
	Jau ieviests KIL 108.3 panta pirmajā un sestajā daļā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	158.panta 2.punkta pirmā daļa. 
	Jau ieviesta KIL 108.3 panta otrajā daļā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	158.panta 2.punkta pirmās daļas (a) apakšpunkts.
	Jau ieviests KIL 108.3 panta otrās daļas 1.punktā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	158.panta 2.punkta pirmās daļas (b) apakšpunkts.
	53.pants (KIL 108.3 panta otrās daļas 2.punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	158.panta 2.punkta pirmā daļas (c) apakšpunkts.
	Jau ieviests KIL 108.3 panta otrās daļas 3.punktā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	158.panta 2.punkta otrā daļa.
	Jau ieviesta KIL 108.3 panta trešajā un sestajā daļā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	158.panta 2.punkta trešā daļa. 
	53.pants (KIL 108.3 panta piektā daļa)/ jau ieviests 108.3 panta sestajā daļā.
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	158.panta 2.punkta ceturtā daļa. 
	Jau ieviesta KIL 108.3 panta astotajā daļā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	158.panta 2.punkta piektā daļa. 
	Jau ieviesta KIL 108.3 panta devītajā daļā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	158.panta 3.punkts.
	Jau ieviests KIL 108.3 panta desmitajā daļā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	158.panta 4.punkts.
	53.pants (KIL 108.3 panta vienpadsmitā daļa).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	158.panta 5.punkts.
	Jau ieviests KIL 108.3 panta divpadsmitajā daļā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	158.panta 6.punkts.
	Jau ieviests KIL 108.3 panta trīspadsmitajā daļā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	158.panta 7.punkts.
	Jau ieviests KIL 108.3 panta četrpadsmitajā daļā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	159.pants.
	Jau ieviests KIL 107.1 un 108.1 pantā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	160.panta 1.punkts.
	Punkts nesatur atsevišķu prasību, lasāms tikai kontekstā ar citiem punktiem, tādēļ ieviests kopā ar tiem.
	
	

	160.panta 2.punkta (a) apakšpunkts.
	
	ES tiesību akta vienība netiek ieviesta. Projekts paredz ieviest kapitāla saglabāšanas rezerves prasību no 01.01.2014., t.i., projekts neparedz pakāpenisku kapitāla saglabāšanas rezerves prasības ieviešanu.
	

	160.panta 2.punkta (b) apakšpunkts.
	Nav jāievieš, jo tiks izmantota Direktīvā 2013/36/ES paredzētā iespēja ieviest prasību bez pārejas perioda.
	
	

	160.panta 3.punkta (a) apakšpunkts.
	
	ES tiesību akta vienība netiek ieviesta. Projekts paredz ieviest kapitāla saglabāšanas rezerves prasību no 01.01.2014., t.i., projekts neparedz pakāpenisku kapitāla saglabāšanas rezerves prasības ieviešanu.
	

	160.panta 3.punkta (b) apakšpunkts.
	Nav jāievieš, jo tiks izmantota Direktīvā 2013/36/ES paredzētā iespēja ieviest prasību bez pārejas perioda.
	
	

	160.panta 4.punkta (a) apakšpunkts.
	
	ES tiesību akta vienība netiek ieviesta. Projekts paredz ieviest kapitāla saglabāšanas rezerves prasību no 01.01.2014., t.i., projekts neparedz pakāpenisku kapitāla saglabāšanas rezerves prasības ieviešanu.
	

	160.panta 4.punkta (b) apakšpunkts.
	Nav jāievieš, jo tiks izmantota Direktīvā 2013/36/ES paredzētā iespēja ieviest prasību bez pārejas perioda.
	
	

	160.panta 5.punkts.
	
	ES tiesību akta vienība netiek ieviesta. Projekts paredz ieviest kapitāla saglabāšanas rezerves prasību, kapitāla saglabāšanas plāna izstrādes prasību un sadales ierobežojumus no 01.01.2014., t.i., projekts neparedz pakāpenisku kapitāla saglabāšanas rezerves prasības ieviešanu.
	

	160.panta 6.punkts.
	KIL pārejas noteikumu 56.punkts, informēšanas pienākumi tiks noteikti FKTK iekšējās procedūrās.
	ES tiesību akta vienībā paredzētā iespēja attiecībā uz kapitāla saglabāšanas rezerves prasības ātrāku ieviešanu tiek ieviesta.

ES tiesību akta vienībā paredzētā iespēja attiecībā uz pretcikliskā kapitāla rezerves prasības ātrāku ieviešanu netiek ieviesta.
	

	160.panta 7.punkts.
	Pants tiks ieviests jaunos noteikumos, deleģējums ir dots KIL 35.8 pantā.
	
	

	161.panta 1.punkts.
	Nav ieviešams – nosaka pienākumu Eiropas Komisijai.
	
	

	161.panta 2.punkta pirmā daļa. 
	Nav ieviešams – nosaka pienākumu Eiropas Komisijai.
	
	

	161.panta 2.punkta pirmās daļas (a) apakšpunkts.
	Nav ieviešams – nosaka pienākumu Eiropas Komisijai.
	
	

	161.panta 2.punkta pirmās daļas (b) apakšpunkta 
(i)–(ii) punkts.
	Nav ieviešams – nosaka pienākumu Eiropas Komisijai.
	
	

	161.panta 2.punkta otrā daļa. 
	Nav ieviešams – nosaka pienākumu  Eiropas Komisijai.
	
	

	161.panta 3.punkts.
	Nav ieviešams – nosaka pienākumu  Eiropas Komisijai.
	
	

	161.panta 4.punkts.
	Nav ieviešams – nosaka pienākumu  Eiropas Komisijai.
	
	

	161.panta 5.punkts.
	Nav ieviešams – nosaka pienākumu  Eiropas Komisijai.
	
	

	161.panta 6.punkts.
	Nav ieviešams – nosaka pienākumu  Eiropas Komisijai.
	
	

	161.panta 7.punkts.
	Nav ieviešams – nosaka pienākumu  Eiropas Komisijai.
	
	

	161.panta 8.punkts.
	Nav ieviešams – nosaka pienākumu  Eiropas Komisijai.
	
	

	161.panta 9.punkts.
	Nav ieviešams – nosaka pienākumu  Eiropas Komisijai.
	
	

	162.panta 1.punkta pirmā daļa.
	Nav ieviešams.
	
	

	162.panta 1.punkta otrā daļa.
	Nav ieviešams.
	
	

	162.panta 1.punkta trešā daļa.
	Jau ieviests KIL 27.1 panta sestajā daļā.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	162.panta 2.punkts.
	80.pants (KIL Pārejas noteikumu 58.punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	162.panta 3.punkts.
	80.pants (KIL Pārejas noteikumu 61.punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	162.panta 4.punkts.
	81.pants (KIL Informatīvā atsauces uz ES direktīvām 22.punkts).
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.

	162.panta 5.punkts.
	80.pants (KIL Pārejas noteikumu 57.punkts).
	
	

	162.panta 6.punkts.
	Nav jāievieš, jo punktā minētās prasības spēkā stāšanās datums nebūs vēlāks par KIL grozījumu spēkā stāšanās datumu.
	
	

	163.panta pirmā daļa.
	Nav ieviešams.
	
	

	163.panta otrā daļa. 
	Atcelšana.
	
	

	164.pants. 
	Stāšanās spēkā.
	
	

	165.pants.
	Adresāti.
	
	

	I pielikums.
	Jau ieviests FKTK 25.09.2009. normatīvajos noteikumos Nr. 112.
	ES tiesību akta vienība jau ieviesta pilnībā.
	Projekts neparedz ieviest stingrākas prasības, kā to paredz direktīva.


	2.tabula

Ar tiesību akta projektu uzņemtās saistības, kas izriet no starptautiskajiem tiesību aktiem vai starptautiskas institūcijas vai organizācijas dokumentiem

Pasākumi šo saistību izpildei

	Projekts šo jomu neskar.


	VI. Sabiedrības līdzdalība un šīs līdzdalības rezultāti

	1.
	Sabiedrības informēšana par projekta izstrādes uzsākšanu
	Par likumprojekta saturu tika informēta Latvijas Komercbanku asociācija, Latvijas Banka, kā arī projekts tika ievietots Finanšu un kapitāla tirgus komisijas tīmekļa vietnē.

	2.
	Sabiedrības līdzdalība projekta izstrādē 
	Likumprojekts tika nosūtīts komentāru sniegšanai Latvijas Komercbanku asociācijai un Latvijas Bankai.

	3.
	Sabiedrības līdzdalības rezultāti 
	Latvijas Komercbanku asociācijas un Latvijas Bankas iesniegtie priekšlikumi tika izskatīti un, kur nepieciešams, tika precizēts likumprojekts.

	4.
	Saeimas un ekspertu līdzdalība
	Saeimas un ekspertu līdzdalība nav notikusi.

	5.
	Cita informācija


	Sabiedrība pēc normatīvā akta pieņemšanas tiks informēta ar publikāciju laikrakstā "Latvijas Vēstnesis'' un bezmaksas normatīvo aktu datu bāzē www.likumi.lv.
Saite uz likumu tiks ievietota arī Finanšu un kapitāla tirgus komisijas tīmekļa vietnē.


	VII. Tiesību akta projekta izpildes nodrošināšana un tās ietekme uz institūcijām

	1.
	Projekta izpildē iesaistītās institūcijas 
	Likumprojekta prasību izpildi nodrošinās Finanšu un kapitāla tirgus komisija.

	2.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes funkcijām 
	Projekts nemaina iesaistīto institūciju kompetenci un funkcijas.  

	3.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes institucionālo struktūru. Jaunu institūciju izveide
	Nav ietekmes. 

Jaunu institūciju izveide netiek paredzēta. 

	4.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes institucionālo struktūru.

Esošu institūciju likvidācija
	Nav ietekmes.

Institūcijas netiek likvidētas.

	5.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes institucionālo struktūru.

Esošu institūciju reorganizācija
	Nav ietekmes.

Institūcijas netiek reorganizētas.

	6.
	Cita informācija
	Nav.
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